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INTRUDUCTION 

Le présent bordereau des prix ne scinde pas des prix unitaires pour les travaux préparatoires relatifs à l'installation de chantier, à 
la préparation des études d'exécution et la mise en œuvre d'un laboratoire de chantier. A cet effet, l'entrepreneur est tenu 
d'intégrer les frais y afférents aux niveaux des prix unitaires qui figurent sur ce bordereau. 
Les travaux préparatoires consistent en : 

1. Installation de chantier qui comprend: 
• L'amenée du matériel de fabrication, de transport, de mise en œuvre des matériaux et de repliement 
• L'aménagement des surfaces pour implantation d'une baraque de 20m2 équipée par une table de réunion et huit 

chaises, un ordinateur et une imprimante format A3 couleur, etc. 
• Le stationnement des engins, des véhicules et stockage des matériaux, les aires de fabrication et les voies de 

chantiers et leur entretien, 
• La fourniture de l'eau, de l'électricité et des moyens de communication, téléphone et Internet mobiles, les charges 

de gestion, d'exploitation et d'entretien, 
• Toutes autres dispositions de bon fonctionnement de chantier, 
• L'amenée et le repliement de matériel de fabrication et de toutes les installations faites, 
• La remise en état des lieux. 

2. Etude d'exécution qui consiste en : 
• Le contrôle et la vérification des plans du dossier d'appel d'offres et la préparation de tous les plans d'exécution 

par un bureau d'études agrée par l'administration. 

Ce prix comprend notamment: 

• La réalisation des levés topographique nécessaires à l'établissement des plans d'exécution, des métrés et éléments 
d'implantation du projet etc, 

• L'établissement des plans d'exécution tels que: tracé en plan, profils en long, cahiers des profils en travers 
courants, tableau de cubature et tableau comparatif, 

• Les plans de coffrage, de ferraillage et les notes de calcul de tous les ouvrages en béton armé, 
3. Laboratoire de Chantier :pour la mise en œuvre d'un laboratoire de chantier ou la sous traitance d'un laboratoire 

agréé par l'Etat pour le contrôle et la réalisation de tous les essais et analyses demandés par l'Ingénieur. 
• A la charge du Laboratoire l'étude et l'analyse de plusieurs échantillons de matériaux de construction proposés 

par l'entreprise pour l'exécution des travaux et remise à l'Administration d'un rapport détaillé avec une 
proposition des matériaux élus pour l'exécution des travaux, 

• L'étude de composition des bétons et les essais d'affaissement et le prélèvement et l'écrasement des éprouvettes, 
• L'étude de formulation des bétons bitumineux, à utiliser 
• La réalisation des essais, des analyses des carottages et de toutes autres mesures jugées indispensables pour le . . 

contrôle et la vérification de la qualité des travaux réalisés. 

L'entre.prise doit obligatoirement ClJWliquer les prescriptions de gestion environnementale prévues 
"ar le cerp et les mesures "révues à l'article 5'1 dU CCAP 

Le Maître de l'Ouvrage aura le droit de ne pas rémunérer les décomlJtes de l'entreQrise s'il constate Clue ces 
travaux préj:Jaratoires ne sont pas achevés 
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PROJET DE REABILITATION ET D'AMENAGEMENT DES VOIRIES A LA VILLE DE ZRIBA HAMMEM 
PROGRAMME 2017 

101 Déblai en terrain de toute nature éventuellement dur y compris éventuellement la démolition des 
chaussées et des trottoirs existants jusqu'à des chaussées et des trottoirs existants jusqu'à niveau de l'assise 
du projet. 

Désignation des travaux Unité Quantité 
Prix 

Unitaire 

3,000 

N°de 
prix 

Série 100 : Travaux de Terrassement 

Le mètre cube: Trois dinars 

Fourniture d'un matériau d'emprunt pour remblaiement: 
102 Fourniture d'un matériau d'emprunt pour le remblaiement non argileux ayant un indice de plasticité IP<12 

Sous total série 100 : Travaux de Terrassement 17 100DT, 000 

Le mètre cube: Neuf dinars 400 
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N°de 
prix 

Prix 
Unité Quantité ~U.;.;;D1.;.;;·ta.;;;;i;.;.r.;;..e...a...._""""'''''''' -I 

En Dinars et en HTV 
Désignation des travaux 

201 

Série 200 : Chaussées et Dépendances 

Couche de fondation en grave concassé GCO /31.5 
Conformément au CCTP ce prix comprend notamment les opérations suivantes: 
- La fourniture de la grave concassé 0/31.5 
- Le répandage, l'arrosage, le compactage, le réglage de la surface quelles que soient les conditions de mi 
en œuvre et toutes sujétions. 

La quantité prise en compte est le volume théorique mis en place. 

202 

900 Le mètre cube: Quinze dinars 

Couche de base en grave concassé GCO/20 
Conformément au CCTP ce prix comprend notamment les opérations suivantes: 
- La fourniture de la grave concassé 0/20, 
- Le répandage, l'arrosage, le compactage, le réglage de la surface quelles que soient les conditions de mi 
en œuvre et toutes sujétions. 

La quantité prise en compte est le volume théorique mis en place. 

203 

600 Le mètre cube: Quinze dinars 

Couche d'imprégnation en eut back 0/1 
Ce prix rémunère au mètre carré, l'exécution d'une couche d'imprégnation en cut-back 0/1 sur assise en 
grave concassé, y compris: 
- La fourniture, le transport au lieu de mise en œuvre du cut-back 0/1 quel que soit la distance, 
- Le répandage cut-back 0/1 et la mise en œuvre conformément au CCTP. 

La quantité prise en compte est la surface réellement exécutée métrée contradictoirement. 

Couche d'accrochage en émulsion 65% bitume 
Ce prix rémunère au mètre carré, l'exécution d'une couche d'accrochage en émulsion 65% de bitume avec 
un dosage en liant de 200g/m2 avant réalisation de la couche de roulement, y compris: 

204 - Le nettoyage ou le balayage préalable des surfaces à imprégner au moyen d'un balai mécanique, 
- La fourniture, le transport au lieu de mise en œuvre de l'émulsion quel que soit la distance, 
- Le répandage du liant et la mise en œuvre conformément au CCTP. 

La quantité prise en compte est la surface réellement exécutée métrée contradictoirement. 

4000 Le mètre carré: Un dinar cinq cent millimes 

.' 

100 Le mètre carré: Un dinar cinq cent millimes 
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N° 
de 
prix 

Prix 
Unitaire Quantité Désignation des travaux Unité 

Ce prix rémunère à la tonne, l'exécution des prestations suivantes: 
- Le nettoyage de support 

La fourniture de tous les matériaux nécessaires à la fabrication en centrale du béton bitumineux 0/ 
conformément aux spécifications du CCTP, 
L'amenée à pied d'œuvre et le maintien du matériau à la température exigée, 
Le répandage, le compactage et le réglage du matériau, y compris dans les zones de mise en œu 
manuelle ou en petite largeur, 
Tous les essais de contrôle dimensionnel ou qualificative (teneur en bitume) et notamment réalisation d' 
carottage tous les 500 m2 et sur demande du maître d'ouvrage dans le cas où l'épaisseur de l'un des ess 
exécutées est inférieure à 5.5 cm et aux endroits définis par l'administration, l'entreprise devra reprendre 
les travaux de cette section. '. . 

205 Le retaillage des bords de la couche, mise en œuvre, la finition des joints longitudinaux et transversa 
Le nettoyage mécanique du support et tous travaux préparatoires 
Le répandage et le compactage mécanique nécessaire 
Le réglage au finisseur et les essais de contrôle 
Le découpage des extrémités par sciage mécanique et le raccordement avec chaussée existante 
Le transport sur lieu selon CCTP et toutes les sujétions de la bonne exécution, 
Ce rix rémunère aussi les travaux d remise à la côte des re ards de visite et les boîtes de branchement 
ré aration des cass s éventuellement ca sé s ar les travaux et c ux à tout enre de réseau à toute 
profondeurs. 
La quantité prise en compte est la surface réellement exécutée métrée contradictoirement. 
./ N.B.: une étude de formulation doit être faite au C.E.T.E.C du M.E.H, au frais de l'entreprise, en 

de réciser le dosa e du béton bitumineux à mettre en lace. 

Couche de roulement en béton bitumineux 0/14 de 6cm 

Le mètre carré: Vingt et un dinars 4200 

Sous total série 200 : Chaussées et Dépendances 116 850DT, 000 
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• Prix Montan. 
N°de Désignation des travaux Unité Quantité Unitaire partiel 
prix 

En Dinars et en HTV 11.. - Série 300 : Trottoirs, Bordures et Caniveaux 
Les prix de cette série rémunèrent, la fourniture, le transport quel que soit la distance et la pose des bordures de 
trottoirs et caniveaux conformément aux plans et aux spécifications du CCTP. Ces prix comprennent: 

- La finition des éléments et leur transport, 
- Leur coupe et leur manutention, 
- La fourniture du mortier de pose et les joints, 
- Leur pose sur bain de mortier, 
- La confection des joints et les coffrages éventuels, , 
- Le calage et le retaillage éventuel et toutes sujétions de bonne exécution. 

301 Fourniture et pose de bordure type T2 

Le mètre linéaire: Onze dinars ml 1600 11,000 17600,0.n_ - 
302 Fourniture et pose de caniveau latéral type CS2 1 

" Le mètre linéaire: Onze dinars ml 100O 11,000 11 000,000 - 
303 Fourniture et pose de caniveau central type CC2 0 

1400,00if Le mètre linéaire: Quatorze dinars ml 100 14,000 

Sous total série 300 : Trottoirs, Bordures et Caniveaux 30 OOODT, 000 1 - 
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1 •• 
Série DESIGNATION Montant HTVA TVA au taux Montant en 

de 19% TTC 1 
Série 100 Terrassements généraux 17100,000 3249,000 20349,000 • 

• 
Série 200 Chaussées et Dépendances 116850,000 22201,500 139051,5001 
Série 300 Trottoirs, Bordures et Caniveaux 30000,000 5700,000 35700,0001 

~ .. 
Total Général en HTVA 163 950DT, 000 1 
T.V.A au taux de 19% 31150DT, 500 1 - 

TOTAL GENERAL en T.T.C 195 100DT, 500 
1 

i , • 

RECAPITULATION GENERALE 

Arrêter le présent Bordereau des prix -détail estimatifà la somme de : (Montant TTC en toutes lettres] : Cent quatre- 
vingt-quinze mille cent dinars cinq cent millimes. ' 

Lu et accepté par 

8 FEV. 1019 

, . 
Zriba Hammem Le : . 

Approuvé par 1 8 fEV. 1019 

Zriba Ham 
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PjPO=0.30+0.25 M (l+K) jMO (l+KO) +0.1IjI0+0.15GjGO+0.2AjAO 

:~ 
P: prix du marché actualise à la date de l'ordre de service. 
PO : prix du marché initial (à la date de la soumission). 
0.30=part invariable 
MO=salaire horaire à la date de la soumission d'une équipe type composée de : 
- un ouvrier 2ème catégorie 
-deux manœuvres ordinaires 
M=Salaire horaire constaté au bulletin de l'UTICA de l'équipe type à la date d'établissement de l'ordre 
de service de commencement des travaux. 
KO=charges sociales et indemnités diverses, accessoires de salaires, exprimés en pourcentage. 
K=moyenne pondérée des charges sur la main d'œuvre à la date de l'ordre de service. 
10=indice de prix de vente industriel(IPVI) relatif aux matériaux de construction publié par l'institut 
national des statiques au mois de la soumission sur la base de 12 derniers mois. 
I=indice de prix de vente (IPVI) relatif aux matériaux de construction publié par l'institut des statistiques 
au mois de l'ordre de service sur la base de 12 derniers mois. 
GO=prix du m3 de Gas-oil constaté au bulletin de l'UTICA. 
G= prix du m3 de Gas-oil constaté au bulletin de l'UTICA à la date de l'ordre de service. 
A=prix de la tonne d'acier constaté dans le bulletin de l'UTICA. 
MO, KO, IO,GO,AO : sont les valeurs des indices correspondantes à 180 jours après la date de l'ouverture 
financière. 
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PROJET DE REABIUTATION ET D'AMENAGEMENT DES VOIRIES A LA VILLE DE ZRIBA HAMMEM PROGRAMME 2017 

CHAPITRE 1 - DESCRIPTION ET CONSISTANCE DES TRAVAUX 
ARTICLE 1.1 - OBJET DU PROJET 

Le présent projet a pour objet la réalisation des travaux de réhabilitation des voiries à la ville de Zriba Hammem Programme 
2017 
ARTICLE 1.2 - GENERALITES 
1.1.1 Le présent Cahier des Clauses Techniques Particulières « C.C.T.P» fait partie des pièces contractuelles constituant le 
marché ayant pour objet l'exécution des travaux de réhabilitation des voiries à la vile de Zriba Hammem Programme 2017 
1.1.2 Le présent C.C.T.P. s'appuie sur le Cahier des Prescriptions Communes (C.P.C.) relatifs aux terrassements généraux, 

aux granulats routiers et à l'exécution des enduits superficiels approuvé par arrêté du premier ministre le 06n11999. Il s'appuie aussi 
sur le Cahier des Prescriptions Communes français sur le Cahier des Clauses Techniques Générales (C.C.T.G) français et sur les 

recommandations S.E.T.R.A et L.C.P.C. pour tout ce qui ne déroge pas aux documents contractuels ainsi que sur certaines normes 

(AFNOR), pour les produits non manufacturés. 

Toutes les dispositions indiquées dans les documents précédents devront être suivies et, en particulier, celles des fascicules ci 
après: 

• CPC Tunisien 
• Fascicule n° 1 : Terrassements Généraux, 
• Fascicule n02 : Granulats routiers, 
• Fascicele n° 3: Exécution des enduits superficiels, 

• CPC Français 
• Préambule et fascicule n° 1 : Dispositions Générales et Communes aux diverses natures de travaux, 
• Fascicule n° 3 : Foumiture des liants hydrauliques, 
• Fascicule n° 4 : Foumiture d'acier et autres métaux, 
• Fascicule n° 7: Reconnaissance des sols, 
• Fascicule n024 : Foumiture des liants hydrocarbonés employés à la construction et à l'entretien des chaussées, 
• Fascicule n° 25: Exécution des corps de chaussées, 
• Fascicule n° 27: Fabrication et mise en œuvre des enrobés, 
• Fascicule n° 29(N): Construction et entretien des voies, places et espaces publics pavés et dallés en béton ou pierres 

naturelles, 
• Fascicule n° 31: Bordures et caniveaux en pierre naturelle ou en béton et dispositifs de retenue en béton, 
• Fascicule n° 32 : Construction de trottoirs, 
• Fascicule n° 61, titre 1 : Règles techniques de conception et de calcul des ouvrages et constructions en béton armé, suivant 

la méthode des états limites. 
• Fascicule n° 63 : Exécution et mise en œuvre des bétons non armés, confection des mortiers, 
• Fascicule n° 64 : Travaux de maçonnerie d'ouvrages de génie civil, 
• Fascicule n° 65: Exécution des ouvrages de génie civil en béton armé ou précontraint, 
• Fascicule n° 65 A (N) : Exécution des ouvrages en béton armé, 
• Fascicule n067 Trtre 1: Etanchéité des ouvrages d'art Support en béton de ciment, 
• Fascicule n" 67(N), titre III : Etanchéité des ouvrages souterrains, 

• Fascicule n° 68 Trtre 1 : Exécution de fondation d'ouvrages, 
• Fascicule n° 70 (N) : canalisation d'assainissement et ouvrages annexes, 

• Guide technique pour la réalisation des remblais et des couches de forme (GTR) SETRA - LCPC : 
Fascicule 1 : principes généraux 
Fascicule 2: annexe techniques. 

• DTU 60.2 : Canalisations en fonte, évacuations d'eaux usées, d'eaux pluviales et d'eaux vannes, NF P 41-220, 
• DTU 60.32: Canalisations en polychlorure de vinyle non plastifié. Évacuations des eaux pluviales: NF P 41-212, 
• DTU 60.33 : Canalisations en polychlorure de vinyle non plastifié. Évacuations d'eaux usées et d'eaux vannes. 
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ARTICLE 1.3 - PRESENTATION ET CONSISTANCE DES TRAVAUX PROJETES 
Les travaux à réaliser au titre du présent marché comprennent: 
• Les travaux de terrassements généraux [Démolition des chaussées, caniveaux et bordures existants, exécution de déblais et 

de remblais], 
• Les travaux d'élargissement et de calibrage de la chaussée, 
• la préparation des zones d'emprunt et l'extraction des matériaux d'emprunt ainsi que leur transport au lieu d'utilisation, 
• la confection des remblais, 
• la remise en état des zones d'emprunt, 
• le réglage et le compactage de la plate-forme. 
• Les travaux de réalisation des couches de chaussée : 

o Couche de fondation (GC 0/30), 
o Couche de base (GC 0120), 
o Couche de roulement en béton bitumineux 0/14 d'épaisseur 6an, 
o Couche de roulement en chape armée d'épaisseur 15cm. 

• Les travaux de pose de bordures de chaussées de type T2, caniveaux latéral CS2, et caniveaux centraux CC2. 
• Drainage des eaux pluviales. 
ARTICLE 1.4 - DOCUMENTS DEFINISSANT LES TRAVAUX 

Les travaux à exécuter sont définis dans le dossier des plans 
Les documents définissant les travaux comprennent: 
• Le plan de situation, 
• Les profils en travers types et leurs détails constructifs, 
• Le tracé en plan et le profil en long de l'ensemble du projet à l'échelle 1/1.000ème - 1/500ème, 

ARTICLE 1.5 - PREPARATION DES PLANS D'EXECUTION 
Avant le commencement des travaux, l'Entrepreneur est tenu de préparer tous les plans nécessaires à l'exécution des travaux de 
terrassements, de chaussées et des différents ouvrages (phasage de travaux compte tenu du maintien de la circulation pendant les 
travaux, tracé en plan et profil en long, cahier des profils en travers, éléments d'implantation et de calage des ouvrages, etc) . 
ARTICLE 1.6 -APPROBATION DU DOSSIER D'EXECUTION 

Avant le commencement des travaux, l'entrepreneur est tenu de vérifier les plans du dossier d'appel d'offres et de préparer tous les 
plans nécessaires à l'exécution des travaux tel que défini et spécifié dans le dossier d'appel d'offres (tracé en plan, profil en long, 
profils en travers types, détails, équipements, plans de coffrage et de ferraillage, nomenclature des aciers, métrés, etc.). 
ARTICLE 1.7 - TRAVAUX TOPOGRAPHIQUES 

Toutes les côtes de nivellement seront rattachées au nivellement général de la Tunisie (N.G.T.). 
Avant le commencement des travaux, l'Entrepreneur devra procéder à sa charge à l'implantation de l'axe. Il aura donc à matérialiser 
sur terrain les différents éléments de l'axe en plan (tangentes, bissectrices ... ) par des piquets cimentés sur la base des indications 
données dans le dossier d'appel d'offres. Il sera entièrement responsable de l'exactitude de l'implantation du tracé ainsi que des 
fausses manœuvres et augmentation de dépenses qui en résulteraient. Une fois les opérations de piquetage, terminées, 
l'Entrepreneur préparera le procés verbal de piquetage qu'il soumettra à l'approbation de l'Ingénieur dans un délai de huit (8) jours. 
Un procés-verbal de réception de l'implantation, sera dressé en présence de l'ingénieur de l'administration. 
L'Entrepreneur devra procéder contradictoirement avec l'administration à l'implantation des profils en travers courants, sur 
l'ensemble de l'itinéraire à raison d'un profil tous les 25 m et au levé altimétrique de ces profils qui serviront de base pour les 
attachements des travaux de décaissement, de terrassement et des couches de chaussée. 
Un piquetage parallèle de ces profils sera placé en dehors de l'emprise des terrassements, il comportera un piquet à chaque profil 
du projet. L'Entrepreneur remettra à l'Ingénieur, le plan de piquetage correspondant sur lequel figurera la côte de tous les piquets et 
cela avant tout début d'exécution des travaux sur la section considérée. 
L'Entrepreneur fera peindre sur les piquets qu'il aura placés un numéro correspondant au numéro du profil. .L'Entrepreneur sera 
tenu de veiller à la conservation des bomes et des repères de base et de les rétablir ou de les remplacer en cas de besoin ou sur un 
ordre de l'Ingénieur de l'administration. 
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CHAPITRE 11- ORGANISATION DU CHANTIER ET TRAVAUX REPARATOIRES 
ARTICLE 11.1 - DOCUMENTS A FOURNIR PAR L'ENTREPRENEUR 

Dès la réception de l'ordre de service de commencer les travaux, l'Entrepreneur doit préparer certains documents nécessaires à 
l'organisation du chantier et des travaux. La liste, non limitative, et les délais d'établissement correspondants sont foumis dans le 
tableau suivant: 

N° DOCUMENTS A 

ORDRE OPERATIONS REFERENCES FOURNIR PAR DELAIS 
L'ENTREPRENEUR 

1 Faire élection de domicile C.CAG. 15 j à compter de la notification de 
l'ordre de commencer les travaux 

2 Programme d'exécution des C.C.A.G. et Planning graphique 15 j à compter de la notification du 
travaux C.C.T.P. marché 
Proposition pour origine et Mémoires/ Un mois avant la mise en œuvre des 

3 
nature des matériaux 

C.C.T.P. 
Documentation matériaux. 
échantillons / 
P.Y. d'essais 

Etudes de composition du Lettres / Notices / 1 mois avant mise en œuvre des 
4 béton bitumineux; Agrément C.C.T.P. Références matériaux 

des procédés de fabrication, 

5 Dessins conformes à C.CAG. Calques+CD Bj avant la réception provisoire 
l'exécution 

6 Programme des éprèuves C.C.T.P. Plan mémoires 1 mois avant la date prévue pour les 
épreuves 

ARTICLE 11.2 - SIGNALISATION DE CHANTIER 
L'Entrepreneur devra foumir les dispositifs de signalisation et de pré signalisation efficaces des chantiers, des routes de déviations et 
sera responsable de l'organisation de la circulation provisoire. 
Ces dispositifs devront être soumis à l'agrément de l'Ingénieur qui pourra, en cas de carence de l'Entrepreneur et sans mise en 
demeure préalable, prendre toutes mesures qu'il jugera utile aux frais de l'Entrepreneur. 
Les travaux de signalisation doivent être effectués de manière à satisfaire à la réglementation en vigueur. De façon générale, 
l'Entrepreneur soumettra à l'approbation de l'Ingénieur la provenance et la qualité des matériaux qu'il compte employer en lui 
foumissant des échantillons des différents types de panneaux, de supports et de peintures. 
Avant la tombée de la nuit, les installations des chantiers et les voies circulées seront éclairées au moyen de lantemes d'une 
intensité lumineuse suffisante pour assurer en toute sécurité la circulation terrestre. 
Tous les frais entraînés par la foumiture, la pose, l'entretien et le fonctionnement de la signalisation et l'édairage du chantier, sont à 
la charge de l'entrepreneur. Celui-ci restera seul et entièrement responsable de tous les accidents ou dommages causés aux tiers, 
au cours de l'exécution des travaux par le fait de son matériel ou d'erreurs et d'omissions concemant la signalisation. 
L'ensemble des installations de chantier devra être à l'écart des chemins de circulation des usagers de la route. 
ARTICLE Il.3 - LABORATOIRE DE CHANTIER 

L'entrepreneur doit proposer à l'agrément du Maître de l'ouvrage un laboratoire pour réaliser à sa charge les analyses et essais 
contractuels nécessaires au bon déroulement des travaux. 
L'Entrepreneur devra disposer sur le chantier de moyens qui lui permettent de vérifier la qualité du travail exécuté. 
Ces moyens devront notamment permettre J'exécution des essais suivants: 
• Pour les travaux de terrassements et de mise en œuvre de chaussée : 

• teneur en eau, 
• mesure de densité, 
• essais Proctor modifié, 
• mesure de l'équivalent de sable, 
• indice portant califomien (C8R) 
• analyse granulométrique par tamisage et sédimentomètrie, 
• limites d'Atterberg, 
• mesure de densité sèche, 
• essai de carottage sur le 880/14 et le 880/10 

L'Entrepreneur devra en outre, disposer d'un laboratoire capable d'effectuer les essais et études préliminaires de matériaux, de 
recherche de mélange ou de conformité, les essais de réception des matériaux hors du chantier ou du laboratoire de chantier, les 
essais relatifs au contrôle des travaux tiors du chantier. 
Ce laboratoire devra être placé sous la Direction d'un agent compétent dont la désignation sera soumise à l'agrément de l'Ingénieur. 
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ARTICLE Il.4 -DEVIATION POUR TRAVAUX - SUJETIONS DE CIRCULATION DES ENGINS 
L'Entrepreneur aura à sa charge le maintien de la circulation des voies publiques ou privées. Il supportera l'ensemble des frais y 
afférent. 
L'Entrepreneur aura à sa charge le nettoiement des lieux et leur remise en état comme défini par l'artide 11.8 ci-après. 
La circulation des engins lourds sera réglementée. Dans ce sens, l'Entrepreneur devra foumir à l'Ingénieur la liste des engins qu'il 
pourra être amené à utiliser, en vue de définir les consignes portant sur cette circulation. 
ARTICLE Il.5 - JOURNAL DU CHANTIER 

Un joumal de chantier sera tenu sur le chantier par un représentant du Maître de l'Ouvrage. 
Sur ce joumal, dont le cadre sera foumi par le Maître d'Ouvrage, seront consignés chaque jour: 
1. Les horaires de travail, l'effectif et la qualification du personnel 
2. Les conditions atmosphériques constatées : vent, températures, précipitations ... 
3. Les travaux exécutés, leur nature, leur localisation, (renseignements consignés par le Maître d'Ouvrage) 
4. Le matériel et engins sur le chantier et leur temps de marche, le matériel en panne, ou à l'arrêt. 
5. Les incidents, les arrêts de chantier avec leurs durées et leurs causes, les défauts d'approvisionnement, tous détails présentant 

quelque intérêt du point de vue de la qualité des ouvrages, du calcul des prix de revient et de la durée réelle des travaux 
6. Les contrôles effectués (échantillons expédiés, résultats d'essais, réceptions ... ) 
7. Les observations concernant la sécurité des personnels et des tiers (pistes de chantier, déviations provisoires, 

signalisation ... ) 
8. Les observations sur la marche générale du chantier et les prescriptions imposées à l'Entrepreneur 
9. Les dérogations relatives à l'exécution et au règlement, les notifications de tous les documents, ordres de services, dessins, 

attachements ... 
10. Les visites des personnalités extérieures au chantier. 
Le joumal de chantier sera signé chaque jour par les représentants de l'Entrepreneur et du Maître d'Ouvrage. 
A ce joumal pourront être annexés, chaque jour, tous documents venant en complément des informations consignées dans le 
joumal (photographies, résultats d'essais, procès-verbaux de constat ... ). 
En outre, pendant l'exécution des travaux, l'Entrepreneur devra adresser au Maître d'Ouvrage des rapports "hebdomadaires" 
donnant: 
• l'état d'avancement des différents ouvrages comparé à l'état prévu par le « programme d'ensemble» et par le « programme 

mensuel ». 
• le programme mensuel réajusté. 
ARTICLE 11.6 - FIN DES TRAVAUX - LIVRAISON DES OUVRAGES A L'ADMINISTRATION 

L'attention de l'Entrepreneur est attirée sur le fait que ces réceptions ne pourront être prononcées tant que la remise en état 
complète des terrains n'aura pas été exécutée. 
• Au fur et à mesure de l'achèvement des travaux et avant la réception provisoire pour les terrains à proximité de ces ouvrages, 

Avant la réception définitive pour les zones d'installations de chantier, zones d'emprunt, centrales, lieux de stockage, occupation 
temporaire des terrains, etc. 

Ces travaux de finition correspondent: 
Au droit des ouvrages réalisés, à la suppression de tout dépôt de matériaux non spécifiquement demandé par les présentes 
dauses techniques, au nivellement et à la remise en forme des terrains, au nettoiement. 

• Au droit des zones d'emprunts, des centrales, aires de stockage, installations de chantier, à la suppression de tout dépôt de 
matériaux, au remodelage du terrain avec remise en place d'une couche de terre végétale d'une épaisseur au moins égale à 
celle existant avant le démarrage des travaux. 

ARTICLE Il.7 - ESSAIS DE CONTROLE DES MATERIAUX ET DES TRAVAUX 
1. TYPES D'ESSAIS A REALISER 
Les essais à effectuer peuvent être classés en 3 catégories: 
• Essais de réception de matériaux : 

- essais et études préliminaires d'agrément de matériaux, de recherche de mélanges ou de conformité, 
- essais courants de réception des matériaux sur le chantier, 
- essais de réception des matériaux hors du chantier (en usine, etc.) 

• Essais de contrôle de mise en œuvre, 
- essais courants de contrôle des travaux sur le chantier, 
- essais de contrôle des travaux hors chantier, 
Essais de contrôle géométrique des travaux, 

2. METHODE D'ESSAIS 
Les essais devront être exécutés dans les conditions et suivant les méthodes préconisées dans les documents suivants dassés par 
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ordre de priorité en cas de discordance entre les différentes normes ou processus d'essais: 
1. Le présent Cahier des Clauses Techniques Particulières (C.C.T.P.), 
2. les normes tunisiennes, 
3. Les procédés d'essais du Laboratoire Central des Ponts et Chaussées du Ministère de l'Equipement et du Logement Français, 

4. Les normes françaises AFNOR, 

5. les normes américaines AASHO, 
6. Les normes américaines ASTM. 

3. CONDITIONS DE REALISATION DES ESSAIS DE RECEPTION ET DE CONTROLE SUR LE 
CHANTIER 

Les essais de réception et de contrôle seront réalisés dans les conditions suivantes : 

A. ESSAIS DE RECEPTION DES MATERIAUX: 
Les essais seront exécutés par le Laboratoire de l'Ingénieur ou lorsque cela ne sera pas possible, par un Laboratoire ayant reçu son 
agrément, à la demande de l'Ingénieur lorsque celui-ci aura reçu la demande de réception des matériaux ou toutes les fois qu'il 
jugera utile. Ce Laboratoire établira 3 fiches de résultats par essai qui seront transmises à l'Ingénieur. Celui-ci en notifiera un 
exemplaire à l'Entrepreneur. 

B. ESSAIS DE CONTROLE DE MISE EN œUVRE: 
Ces essais seront exécutés par le Laboratoire de l'Ingénieur à sa demande lorsque celui-ci aura reçu la demande de réception des 
travaux de l'Entrepreneur ou toutes les fois qu'il le jugera utile. Ce Laboratoire établira 3 fiches de résultats par essai qui seront 
transmises à l'Ingénieur. Celui-ci en notifiera un exemplaire à l'Entrepreneur. 

C. ESSAIS DE CONTROLE GEOMETRIQUE: 
Ces essais seront effectués contradictoirement sur le chantier à la demande éaite de l'Entrepreneur ou lorsque l'Ingénieur le jugera 
utile. 
Lorsque des essais de contrôle de mise en œuvre ou de contrôle géométrique doivent précéder l'exécution d'un travail donné, 
l'Entrepreneur ne pourra le commencer que lorsque les résultats des essais auront été jugés satisfaisants par l'Ingénieur. 

4. MODE DE PRELEVEMENT - FREQUENCE DES ESSAIS 
Les prélèvements relatifs aux essais seront faits contradictoirement. Si l'Entrepreneur ou son représentant dûment convoqué fait 
défaut, les prélèvements seront valablement réalisés en son absence. 
L'Ingénieur est seul juge de la fréquence des essais à effectuer. Pour ce qui conceme les essais de réception, les cadences d'essais 
pourront être augmentées par l'Ingénieur en fonction des résultats obtenus et des dispersions. En cas de résultats négatifs sur un 
seul de ces essais, il sera procédé à un nouveau prélèvement dans le stock et à un contre-essai. En cas de résultats négatifs du 
contre-essai, le lot sera, soit rebuté, soit déclassé, suivant la décision de l'Ingénieur. 

5. DEPENSES RELATIVES AUX ESSAIS 
Toutes les dépenses relatives aux essais sont à la charge de l'entreprise. 
ARTICLE 11.8 - OBSTACLES DIVERS RENCONTRES EN COURS DES TRAVAUX 

Il est rappelé à l'Entrepreneur que divers obstacles peuvent être rencontrés par lui sur les emprises des ouvrages qui seraient de 
nature à gêner ou retarder la bonne marche des travaux. 
Est à la charge de l'Entrepreneur la démolition d'éventuelles constructions existantes à l'intérieur des limites du projet selon les 
directives de l'Ingénieur. 
La démolition sera conduite de telle sorte que tous les matériaux jugés récupérables par l'Ingénieur ne soient pas endommagés. Les 
matériaux ainsi récupérés doivent être soigneusement mis en dépôt, d'une manière correcte, en dehors de l'emprise des travaux ou 
bien être évacués selon les directives de l'Ingénieur. 

" .\ 
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CHAPITRE 111- PROVENANCE, QUALITE ET PREPARATION DES MATERIAUX 
ARTICLE 111.1 - PROVENANCE DES MATERIAUX 

1. GENERALITES 
Les provenances des matériaux devront être soumises à l'agrément de l'Administration ou à l'Ingénieur en temps utile pour 
respecter le délai d'exécution contractuel et au maximum dans un délai de 30 jours calendaires à compter de la notification du 
marché. 

2. PROVENANCE 
Les matériaux proviendront des carrières et gîtes proposés par l'Entrepreneur et agrées par l'Ingénieur. 
Les provenances suivantes sont données à titre purement indicatif, et sous réserve de répondre aux spécifications techniques du 
présent marché: 

NATURE DES TRAVAUX PROVENANCE OBSERVATIONS 

Matériaux pour remblais Zones d'emprunt agrées par Agréé de l'Ingénieur l'ingénieur: 
Matériaux pour GC 

Des carrières de la région Agréé par l'Ingénieur 
Sable 
Bitume, Cut-back 0/1 et bitume fluidifié 40/50 Dépôt de Tunis 

Sous réserve de conformité aux 
Ciment normes exigées les ciments 

proviendront de Tunisie 
Acier Menzel Bourguiba 

ARTICLE 111.2 - ESSAIS DE RECEPTION 
La qualité des matériaux sera contrôlée par des essais de réception. Ces essais seront exécutés par le Laboratoire de chantier de 
l'Entrepreneur ou par un laboratoire privé agréé, sous la responsabilité de l'Entrepreneur et à ses frais. 
La fréquence des essais de réception devra être conforme aux spécifications du présent marché. 
L'Entrepreneur sera tenu de foumir à chaque fois les résultats des essais à l'Ingénieur. De son côté l'Ingénieur lui notifiera une copie 
des résultats des essais qu'il aurait effectués par ses propres moyens. 
Les essais devront être exécutés dans les conditions et suivant les méthodes et les procédés d'essais du Laboratoire Central des 
Ponts et Chaussées Français pour les matériaux de chaussée. 
Les essais de réception des matériaux sont indiqués dans les tableaux suivants dans lesquels on trouvera également les processus 
retenus, les résultats exigés ainsi que le nombre minimum d'essais à réaliser. 
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ESSAIS DE RECEPTION DES MATERIAUX 
NATURE DES NATURE DES ESSAIS RESULTATS EXIGES CADENCE DES 
MATERIAUX NOM PROCESSUS ESSAIS 
EMPRUNTS Teneur en matières SL2 Absence de matières organiques avec une au gré de l'Ingénieur organiques tolérance de 0,5%. 

Analyse NT21.01 Entre la couche de fondation et - 1 m sous la 
granulométrique NT 21.07 couche de fondation, en remblai derrière les 

ouvrages de drainage: 3 par tamisage et pas de matériaux de taille> 100 mm 1 essai pour 500 m 
par sédimentation moins de 15% d'éléments < 80 microns ou au gré de 

au delà: l'Ingénieur 
pas de matériaux de taille> 250 mm 
moins de 15% d'éléments < 80 microns 

Limites d'Atterberg LCPC Indice de plasticité inférieur à 12 (IP<12) 
S1.41963 3 

Proctor modifié LC PC SC.1 En vue de la détermination de la compacité en 1 essai pour 500m 

1966 place. La densité sèche maximale à l'O.P.M. ou au gré de 
doit être supérieure à 1,8T/m3 l'Ingénieur 

Proctor normal LCPC Tracé de la courbe densité teneur en eau 
Teneur en eau LCPC Teneur en eau naturelle ~ à celle de 

Dessiccation l'Optimum Proctor Modifié 
Analyse chimique Teneur en gypse < 15 % Au grès de 

l'Ingénieur 
Equivalent de NT21.29 Accord de l'Ingénieur 
sable 

GRAVE Nature Graves calcaires entièrement concassés dont 
CONCASSEE la teneur en matière organique est inférieure à 
0/315 0,2% Au gré de l'Ingénieur 

Pollution LC PC 51.5 L'emploi du scalper est exigé pendant toute la 
1 période de fabrication des matériaux, ES > 40 

Limite d'Atterberg L.C.P.C.SI.41963 Indice de plasticité non mesurable 1 essai par 500m .• 
fragmentation NT 21.21 NT21.08 L.A< 30 1 essai par 2 5OOm" 
Analyse NT 21.01 Ouvertu Pourcentage en poids passant aux 
granulométrique NT21.07 re des tamis 
Fuseau de Tamis Min Max. Moyenne 
Spécification 31,5 92 100 96 

20 78 91 85 
10 56 76 66 1 essai par 500m3 6,3 42 64 53 
4 36 55 44 
2 25 42 32 
1 17 30 23 

0.5 10 21 16 
0,08 3 8 5 

GRAVE Nature Graves calcaires entièrement concassées Au gré de l'Ingénieur 
CONCASSEE dont la teneur en matière organique < 0,2 % 
0/20 Pollution LCPCSI.5 L'emploi du scalper est exigé pendant toute la 

période de fabrication des matériaux. 
Limites d'Atterberg LCPC 51.4 - 1963 IP indéterminable 1 essai pour 500 rn" 
Attrition et NT21.21 L.A < 30% 1 essai pour 2 500 m 
fragmentation du NT21.08 

Igranulat 
Analyse NT21.01 Ouver- Pourcentage en poids passant aux 15 essais au 
granulométrique NT21.07 ture des tamis (Poids secs) démarrage de 

Tamis) Mini Maxi Moy fabrication puis 1 
Fuseau de 31.5 100 100 100 essai par jour de 
spécification 20 85 100 92 fabrication 

10 47 77 62 
6.3 35 60 47 
4 26 49 37 
2 18 38 28 
0.5 6 22 14 
0.2 3 15 9 
0.08 2 10 6 
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1 Eguivalent de Sablel NT 21.29 ES > 40 % 1 

ESSAIS DE RECEPTION DES MATERIAUX 

NATURE DES NATURE DES ESSAIS RESULTATS EXIGES CADENCE DES ESSAIS 
MATERIAUX NOM PROCESSUS 

Béton Bitumineux Composition du Béton Teneur en bitume 5.5% à 6% 
0/10 Bitumineux 0/10 

Fuseau de Ouverture des Pourcentage en poids passant aux 
spécification Tamis (mm) tamis (Poids secs) 

Mini Maxi Moy 

l', 10 90 100 100 
8 75 90 82 
6.3 65 85 75 
4 56 76 66 
2 50 60 55 Série d'essais au 
1 41 51 45 démarrage de la 
0.5 31 38 35 centrale et au gré de 
0.2 22 29 26 l'Ingénieur en cours de 
0.08 16 22 19 travaux 

Essai de convenance en centrale, les caractéristiques minimales doivent être: 
Caractéristiques Processus Valeurs 
Compacité Duriez L.C.P.C 95% de la compacité obtenue lors de 

l'épreuve de l'étude 
Compacité Marshall L.C.P.C 95% de la compacité obtenue lors de 

l'épreuve de l'étude 
Stabilité marshal à AASHTO Supérieure à 800 Kg 
60%C 
Teneur en liant L.C.P.C Teneur obtenue à l'étude à +5% 
Composition du Béton Teneur en bitume 5.5% à 6% 
Bitumineux 0/14 
Fuseau de Ouverture des Pourcentage en poids passant aux 
spécification Tamis (mm) tamis (Poids secs) 

Mini Maxi Moy 
14 90 100 100 

Série d'essais au 
Béton Bitumineux 12 75 90 82 démarrage de la 
0/14 10 65 85 75 centrale et au gré de 

8 56 76 66 l'Ingénieur en cours de 
travaux 

6.3 50 60 55 
4 41 51 45 
2 31 38 35 
1 22 29 26 
0.5 16 22 19 
0.2 10 14 12 
0.08 5 9 7 

Essai de convenance en centrale, les caractéristiques minimales doivent être: 

Caractéristiques Processus Valeurs 
Compacité Duriez L.C.P.C 95% de la compacité obtenue lors de 

l'épreuve de l'étude 
Compacité Marshall L.C.P.C 95% de la compacité obtenue lors de 

l'épreuve de l'étude 
Stabilité marshal à AASHTO Supérieure à 800 Kg 
60%C 
Teneur en liant L.C.P.C Teneur obtenue à l'étude à +5% 

IMPREGNATION Viscosité Orificede4 Uant : inférieur à 30 secondes pour un 1 essai tous les 2 
BRTAà25° mm cut-back 0/1. porteurs 

SABLAGE Granularité Classe granulaire 416 éléments < 1 mm Au gré de l'Ingénieur et impuretés < 1 % 
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ESSAIS DE RECEPTION DES MATERIAUX 

NATURE DES NATURE DES ESSAIS RESULTATS EXIGES CADENCE DES ESSAIS 
MATERIAUX 

Les éléments préfabriqués seront en béton de qualité C250, la longueur de 1 jeu d'essais 5 
chaque élément est de 1 m en alignement et de 0.5m en courbe de rayon éléments pris au 

BORDURES & inférieur à 20 m. hasard au début de la. 
CANIVEAUX Les essais seront réalisés conformément aux spécifications de l'article 6 production puis un 

paragraphe 2.3 de l'additif au fascicule 31 du C.P.C essai toutes les 1000 
unités 

Tolérance en dimensionnement • +-5% sur les dimensions 
transversales de chaque élément 

• +-1 % sur des longueurs de chaque 
élément 

ESSAIS DE RECEPTION DES MATERIAUX 
NATURE DES ESSAIS RESULTAT EXIGES NOMBRE D'ESSAIS 

MATERIAU NOM PROCESSUS 
Agrégats pour Analyse AFNOR HFP TYPE 6 ,3120 Au gré de l'ingénieur 
béton granulométrique 18304 

Essai de forme et AFNORHFP Au gré de l'ingénieur 
de propreté 18304 

Sable. pour Analyse AFNOR HFP Type 0,1/1,6 en sable fin entre 20 et Au gré de l'ingénieur 
enduits granulométrique 18304 35% du total 

Ciment Essai normalisé NFP 15381 Ceux de la forme Un essai par camion ou 
- résistance à la AFNOR concemant la CAP et CPB par lot de 20 t 
compression NFP 15302 250/315 
- résistance à la 
traction 

FDP 15351 Le projet de norme 
1 -finesse INORPI sera pris en compte 

-fissurabilité 
-retrait 

Eau de gâchage Essai demandé par AFNOR Eau exemple de sel marin, d'acide Une 
.. 

d'essais sene 
l'ingénieur teneur NFP de bases ou de matières organiques préliminaires au gré de 
en enduits solides Elle devra contenir par litre: l'ingénieur 

-moins de 2 grammes de matière en 
suspension 

-moins de 2 grammes de sels 
dissous 
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CHAPITRE IV - MODE D'EXECUTION DES TRAVAUX DE TRASSEMENT, 
CHAUSSEE ET SIGNALISATION 

ARTICLE IV.1 - TRAVAUX PREPARATOIRES 
1. PIQUETAGE ET IMPLANTATION 
L'Entrepreneur prendra à sa charge l'exécution de toutes les implantations. A cet effet, il s'assurera le concours d'une personne 
spécialisée, agréée par l'Ingénieur. 
Il sera remis, au début des travaux, à l'Entrepreneur une liste de coordonnées des points piquetés des sommets de l'axe de la route. 
Les cslculs complémentaires nécessaires au piquetage, le piquetage et l'implantation des ouvrages seront effectués par 
l'Entrepreneur et à sa charge. 
Les piquets mis en place correspondront: 
• Aux extrémités de chaque élément de tracé en plan, 
• Au sommet de chaque courbe, 
• A chaque profil en travers et à des points intermédiaires si l'Ingénieur le juge nécessaire. 
• L'Entrepreneur mettra en place un piquetage latéral hors emprise des travaux : 
• Permettant sa conservation sans modification à tous les stades d'avancement du chantier, 
• Foumissant une précision géométrique dans l'exécution des travaux qui répondent aux prescriptions définies dans le présent 

C.C.T.P. et dont l'obtention incombe en totalité à l'Entrepreneur. 
L'entreprise devra procéder contradictoirement avec l'administration à l'implantation des profils en travers courants avec un 
espacement à définir avec l'Ingénieur et au levé altimétrique de ces profils qui serviront de base pour les attachements de travaux de 
terrassement et des couches de chaussée. 
Une fois les opérations de piquetage terminées, l'Entrepreneur préparera le procés verbal de piquetage qu'il soumettra à 
l'approbation de l'Ingénieur dans un délai de huit (8) jours. 
L'Entrepreneur demeurera responsable du contrôle du piquetage et l'Administration ne sera responsable ni du degré de précision ni 
de la conservation des repères ou des piquets du piquetage effectué par ses soins. 

2. OBSTACLES RENCONTRES AU COURS DES TRAVAUX 
Il est rappelé à l'Entrepreneur que divers obstades peuvent être rencontrés par lui sur les emprises des ouvrages qui seraient de 

nature à gêner ou retarder la bonne marche des travaux. Il sera à la charge de l'entreprise et l'entrepreneur est censé être 
prévues par lui dans le calrul de ses prix unitaires les tâches suivantes: 
• Aménagement des voies d'accès aux carrières, 
• Maintien de la circulation routière et piétonne durant les travaux nécessitant l'aménagement de déviations éventuelles, 
• Signalisation de jour, de nuit et protection du chantier, 
• Détection de tous les réseaux enterrés. Les plans fou mis au dossier et mentionnant ces réseaux ne sont donnés qu'à titre 

indicatif, 
• Réparation des détériorations causées à ces réseaux, 
• Blindage des fondations des constructions riveraines sur simple recommandation de l'Ingénieur, 
• Nettoyage de la voirie existante utilisée par les engins de l'entrepreneur. 

3. DEMOLITION DES CHAUSSEES, TROTTOIRS, BORDURES ET CANNIVEAUX 
L'entrepreneur doit disposer des moyens en matériels nécessaires pour réaliser les travaux de démolition des chaussées existantes, 
des trottoirs, des bordures et caniveaux. Ces travaux devront être réalisés soigneusement en vu de restituer les matériaux qui 
peuvent être réutilisé par le maître de l'ouvrage. La profondeur minimale des travaux de démolition est de 20cm. 
Le paiement de ces travaux ne peut se faire que sur la base d'un constat écrit de l'Ingénieur ou de ses représentants. 
Les produits de démolition seront mis en dépôts: 
• Soit en cordon le long de l'itinéraire selon des dispositions ne gênant pas l'écoulement naturel des eaux de ruissellement 
• Soit en des endroits proposés à l'agrément de l'Ingénieur, mais facilement accessibles aux engins de transport et à faible 

distance de l'itinéraire, sa réutilisation étant prévue pour recouvrir les zones d'emprunt. 
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ARTICLE IV.2 - TERRASSEMENTS 
1. MOUVEMENT DE TERRES 

A. REUTILISATION DES MATERIAUX 
Les matériaux de déblais ne peuvent être réutilisés en remblais que s'ils répondent aux spécifications de l'article 111.2 du présent 
cahier. Les sols à forte teneur en eau pourront être éventuellement réutilisés après séchage. Toute mise en dépôt devra faire l'objet 
d'un accord écrit préalable de l'Ingénieur ou de ses représentants. 
Les conditions exactes de la mise en œuvre seront précisées par l'Ingénieur au vu des résultats de Laboratoire et des planches 
d'essai sur différentes classes de sol. 

B. PLAN DE MOUVEMENT DES TERRES 
L'Entrepreneur devra soumettre à l'agrément de l'Ingénieur au plus tard trente (30) jours calendaires avant tout commencement de 
travaux de terrassement, un projet de mouvement des terres. 
Ce mouvement des terres devra tenir compte: 
• Des essais de laboratoire effectués sur des échantillons représentatifs des différentes classes de sol, 
• Des conditions météorologiques probables au moment des travaux (élimination de certains matériaux en période de pluies), 

• Des coefficients de foisonnement des différents matériaux. 

Les différents emprunts proposés par l'Entrepreneur seront définis avec précision, délimités sur le terrain et bien identifiés par 
quelques essais de laboratoire. 
Ce plan de mouvement des terres sera réactualisé par l'Entrepreneur sur demande de l'Ingénieur; il servira ensuite de base au 
règlement définitif des terrassements, aprés quelques corrections éventuelles au moment des travaux, à condition que les 
modifications apportées fassent l'objet de constats écrits. 

2. EXECUTION DES DEBLAIS 
Cette phase des travaux intervient après le dégagement des emprises et l'enlèvement de la terre végétale. 
Les tolérances d'exécution du profil provisoire de la forme sont de plus ou moins cinq centimètres. 
La vérification de la régularité du surfaçage se fera selon les prescriptions de l'article 27 du fascicule 25 du CPC soit de plus ou 
moins deux centimètres. 

A. EXECUTION EVENTUELLE D'UNE SURPROFONDEUR DE DEBLAIS 
Le matériau rencontré au niveau de l'assise est un mauvais sol et dans les zones où l'Ingénieur le jugera utile, (telles que les zones 
de passage entre déblais et remblais etc.), 
L'Entrepreneur effectuera en fond de déblais une purge supplémentaire d'au moins trente (30) centimètres. 
Par mauvais solon entend : 
- un sol classé A T au sens L.CPC 
- un sol dont l'indice de plasticité est supérieur à 25. 
Le volume de déblai correspondant sera payé suivant les prix de déblais. 
Le fond de déblai sera ensuite compacté de telle sorte que la densité sèche du sol en place soit au moins ègale à 90 % de la densité 
sèche de l'Optimum Proctor Modifié sur une épaisseur de trente (30) centimètres au moins. 
L'Entrepreneur effectuera alors un remblai avec des matériaux de remblais sélectionnés. 
D'une façon générale, les profondeurs exécutées et prises en compte devront toujours faire l'objet d'un accord préalable écrit de 
l'Ingénieur qui se sera rendu compte de la nature des matériaux rencontrés en fond de déblais. 

B. EVACUATION DES EAUX 
L'Entrepreneur devra apporter la plus grande attention à la conduite des terrassements en déblai pour éviter que les eaux stagnent 
sur la plate-forme en cours d'excavation. . 
Il devra maintenir à cet effet une pente suffisante à la surface des zones excavées et exécuter en temps utile les saignées, rigoles, 
fossés et ouvrages provisoires nécessaires à l'évacuation des eaux hors des excavations. 
Dans l'hypothèse ou, en cours de travaux, il serait conduit à procéder à un pompage, les frais correspondants resteront à sa charge. 
Par ailleurs, dans le cas de nappes superficielles ou d'émergence de sources, un dispositif de drainage sera exécuté par 
l'entrepreneur de manière à éviter tout risque de saturation de la chaussée et la stabilité de la plate-forme. Le règlement de ces 
travaux sera effectué aux moyens des prix du marché en accord avec l'ingénieur 

C. MISE EN DEPOT 
.:. (a) Dépôt définitif 

Toute mise en dépôt définitive de sols impropres à une réutilisation, de déblais excédentaires devra faire l'objet d'un accord écrit de 
l'administration. L'Entrepreneur devra effectuer sur les lieux de dépôt retenus les travaux préparatoires de déboisement et 
débroussaillage. L'ingénieur précisera la hauteur des dépôts et les pentes de talus. 
L'écoulement normal des eaux devra être assuré . 

• :. (b) Dépôt provisoire 
Après accord ou sur demande de l'Ingénieur, certains dépôts provisoires de terre végétale ou de certains matériaux de remblais 
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pourront être réalisés. 
L'épaisseur des dépôts provisoires est laissée à l'appréciation de l'Entrepreneur. 
L'emplacement de ces dépôts provisoires sera arrêté d'un commun accord avec l'Ingénieur. 

D. MISE EN DEPOT 
Les décaissements seront exécutés conformément aux plans. La découpe du bord de chaussée devra être rectiligne et exécutée 
avec des engins appropriés. 

Les déblais seront déposés aux bords des fouilles et réemployés selon les directives de l'ingénieur. 
Les moyens de compactage du fond de fouille seront adoptés à la faible largeur du décaissement et devront être agrées par 
l'ingénieur. 

3. EXECUTION DES REMBLAIS 
Cette phase des travaux intervient aprés le dégagement des emprises, l'enlèvement de la terre végétale, le dessouchage et le 
remblaiement des fouilles correspondantes. 

A. PRESCRIPTIONS DE MISE EN OEUVRE 
Les remblais seront mis en œuvre suivant les prescriptions du paragraphe 3 de l'Article 12 du fascicule 2 du CPC visé à l'Article A.2 
du CCAG. Ils seront méthodiquement compactés au sens du paragraphe 4 de l'Article 12 du fascicule 2 du CPC. 
Les couches élémentaires éventuelles devront présenter après compactage une pente transversale au moins égale en tous point à 
4 %. Seule la couche supérieure provenant d'emprunt sera réglée conformément à I~ pente du projet. 
Une fois le remblai terminé, toutes les dispositions devront être prises pour assurer un écoulement correct des eaux de 
ruissellement vers les fossés (banquettes, descentes d'eau provisoires ou saignées dans le terrain en piace). La surface des 
remblais sera lissée en évitant de laisser omières, flaches, etc. même à titre provisoire. 
Quelle que soit leur origine, les terres pour remblais seront réglées en couches d'épaisseur n'excédant pas vingt cinq (25) 
centimètres et régnant sur toutes la largeur de la plate-forme de façon à permettre simultanément un compactage par les engins de 
transport eux-mêmes et par les engins spéciaux de compactage. Ce réglage sera conduit de façon que le profil de remblai soit 
toujours convexe à un stade d'avancement quelconque pour permettre l'assainissement permanent du corps de remblai. 
Nonobstant, cette condition, l'Entrepreneur devra évacuer et remplacer à ses frais, les matériaux qui auraient perdu leur cohésion de 
chantier. 
L'Entrepreneur devra disposer en permanence sur le chantier d'un agent qualifié responsable des consignes de compactage. Cet 
agent sera en liaison constante avec le surveillant de travaux de l'Ingénieur. L'exécution des remblais sera interrompue dans le cas 
où l'obtention des prescriptions demandées serait compromise par les intempéries (pluies, etc.). Elle ne sera reprise qu'après accord 
de l'Ingénieur sur proposition de l'Entrepreneur. 
L'atelier de compactage de l'Entrepreneur sera étalonné au début du chantier. 
Les remblais seront méthodiquement compactés. Le compactage devra conduire à l'obtention d'une densité séche égale à quatre 
vingt quinze (95 %) pour cent de la densité sèche correspondant à l'Optimum Proctor Modifié. 
Pour arriver à ce résultat, en particulier sur les bords des talus, l'Entrepreneur sera tenu de veiller à l'exécution d'un profil provisoire 
comportant pour chaque talus une sur largeur de vingt cinq (25) centimètres et qui sera retouché et mis en profil définitif aprés 
compactage. 
Par ailleurs, l'Entrepreneur devra prendre toutes dispositions utiles pour éviter le feuillage résultant du compactage de matériaux à 
trop forte teneur en eau par les pressions unitaires trop fortes. A cet effet, l'Entrepreneur devra adopter les pressions de compactage 
à la nature du sol et à son état d'imbibition. 

B. STABILITE DES REMBLAIS 
L'Entrepreneur sera considéré comme responsable de la stabilité des remblais qui ont subi des désordres ou des mouvements du 
fait de négligence ou de manque de soins de sa part ou bien du fait de phénomènes naturels comme les orages, etc. Lorsque des 
matériaux jugés inutilisables par l'Ingénieur auront été placés dans les remblais par l'Entrepreneur, il devra procéder à leur 
évacuation et à leur remplacement par des matériaux convenables à ses frais. 
Dans le cas d'une plate-forme en déblai sur sols rocheux, la couche située immédiatement sous la plate-forme finie devra être ripée 
sur une profondeur minimale de 0.30 mètre. 
Cette sur profondeur "attaquée" devra permettre un reprofilage final par simple réglage à la niveleuse avant exécution des couches 
de chaussée, dans le cas de gros blocs ne permettant pas ce reprofilage, une mise en dépôt pourra être nécessaire, avec 
remblaiement en matériaux meubles des zones ainsi décaissées. Cette opération ne pourra être réalisée qu'après accord de 
l'Ingénieur et sa rémunération sera faite sur la base suivante: 
• Le déblaiement de la sur profondeur sera payé au même prix que le déblaiement de la demière couche, 
• Le remblaiement sera rémunéré par le prix d'exécution de remblai et éventuellement par le prix d'emprunt. 

4. EXECUTION DES FINITIONS DES TERRASSEMENTS 
A. EXECUTION DE FORME EN REMBLAI OU EN DEBLAI 

La forme sera réglée et compactée de telle manière que: 
• La densité sèche du remblai en place sur les trente demiers centimètres sera égale à 95% de la densité séche de l'Optimum 

Proctor Modifié, 
• La forme définitive respectera les tolérances de plus ou moins deux centimètres. 
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Ces spécifications s'appliquent aussi bien pour une forme constituée de matériaux meubles ou rippables en place (déblais) que pour 
une forme constituée de matériaux de remblais de qualité (remblai ou déblai avec sur profondeur). 
\ ,'. B. COMPACITE DE LA FORME 
La compacité de la forme (en déblai ou en remblai) doit atteindre 95% de l'OPM. 
ARTICLE IV.3 - COUCHES DE CHAUSSEES 

1. DEFINITION DES COUCHES DE CHAUSSEE 
La couche de fondation est la partie du profil en travers qui se trouve entre la forme et le dessous de la couche de base. Sa largeur 
sera conforme aux plans. 
La couche de base est la partie du profil en travers qui se trouve entre le dessus de la couche de fondation et le dessous de la 
couche de roulement. Sa largeur sera conforme aux plans. 
La couche de roulement est la partie du profil en travers de la chaussée qui se trouve au dessus de la couche de base. Sa largeur 
sera conforme aux plans. 

2. DESCRIPTION DES MATERIAUX 
Le matériau utilisé pour: 

la couche de fondation sera de la Grave concassée 0/315. 
la couche de base sera de la Grave concassée 0120 

• la couche de roulement: béton Bitumineux 0/14 

3. FABRICATION ET MISE EN OEUVRE DES GRAVES 
A. MODE D'ELABORATION DES GRAVES 

Pour l'élaboration des graves 0/315 mm, 0120 mm, 0/12 mm et 12120 mm, le scalpeur devra être ouvert en permanence avant le 
concasseur primaire entre 40 et 70 mm, suivant le degré de pollution de la carrière et en accord avec l'Ingénieur. 
Un pré criblage avant le concasseur secondaire éliminera les éléments 0120 mm qui constitueront avec les éléments de scalpage 
des matériaux pour accotements. 

B. CONDITIONS GENERALES 
La mise en œuvre d'une couche de chaussée ne peut être autorisée que si la couche précédente a été réceptionnée par 
l'Administration. 
Au cours de la mise en œuvre de la couche de base par temps de forte pluie, ou dans le cas d'orage violent, l'Administration pourra 
exiger une mise en cordons ou en tas de mélanges foisonné, le répandage des dits matériaux ne pourra être autorisé que sous 
réserve d'une teneur en fines suffisante, si cette condition n'était pas remplie, il serait procédé à un remplacement des matériaux 
dans les conditions suivantes: 
• L'Entrepreneur prendra à sa charge, l'enlèvement des matériaux en tas. 

L'Administration prendra en compte le remplacement des matériaux enlevés. 
Par temps de pluie fine, la mise en œuvre se fera à l'avancement sous circulation de chantier en pleine largeur. 

C. REPANDAGE 
Le répandage et le préréglage seront assurés à la niveleuse ou au bouteur léger. La côte du niveau supérieur de la couche de base 
sera légèrement supérieure à celle du profil à obtenir après compactage. 
Au cours du répandage, la lame de l'engin répondeur doit travailler à pleine charge et doit être disposée le plus perpendiculairement 
possible par rapport à la direction de progression de l'engin. 

D. ARROSAGE 
L'arrosage doit être exécuté: 
• au cours du réglage pour une meilleure pénétration de l'eau, 

sur un matériau ayant déjà subi un premier compactage pour éviter un délavage des fines. 
Dans tous les cas, l'arrosage devra intervenir avant la fin du compadage pour éviter le risque de surface trop fermée. 
Pour compenser l'évaporation de l'eau sur le chantier jusqu'à l'application de l'enduit, l'Entrepreneur prendra les dispositions 
nécessaires pour arroser la surface. Il. devra disposer en permanence d'une arroseuse fine, en mesure d'ajouter la quantité d'eau 
nécessaire. L'Entrepreneur prévoira donc en fonction de la distance des points.d'eau, le nombre d'engins suffisants. 
Il devra indiquer à l'Administration, la fourchette de répandage de l'engin à réservoir et la quantité d'eau répandue par m2 à la vitesse 
de 5 kmIh. 

E. COMPACTAGE 
.:. Conditions générales 

Le compactage doit être réalisé de façon énergique et ce, d'autant plus que les granulats sont plus anguleux et la courbe 
granulométrique iplus creuse. Au début du chantier des planches d'essai seront réalisées pour fixer les modalités d'exécution du 
compadage et choisir les engins les mieux adaptés. 
Pour remédier au sous compactage systématique des bords, on doit prévoir le calage préalable des bords, soit par les accotements, 
soit en réalisant une sur largeur côté rive, égale à 1,5 fois l'épaisseur de la couche par rapport à la largeur prévue. 
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En cas de calage par les accotements, le drainage pendant les travaux sera assuré par des saignées de 0,50 m de largeur créées 
dans les accotements, ces saignées devront être bouchées avant mise en œuvre de la couche de base . 

• :. Essais de compactage 
L'Entrepreneur procédera en début de chantier, à des essais de compactage avec l'atelier de compactage, destinés à fixer les 
modalités pratiques d'utilisation du matériel en recherchant en particulier: 
• l'ordre de passage des engins et le nombre de passes de chacun, 
• la charge de chaque engin, 
• la pression de gonflage des pneumatiques des compadeurs à pneus automoteurs, 
• la vitesse de marche de chaque engin . 

• :. Atelier de compactage 
L'atelier doit être constituée de telle façon qu'après compactage et avant la mise sous circulation, la densité sèche mesurée avec le 
gamma den si mètre approprié soit supérieur ou égale à 95 % de la densité obtenue à l'essai Proctor Modifié pour 95 % des mesures. 
Dans ce cas, la densité sèche moyenne doit être normalement supérieure à 98 % de la densité sèche de l'essai Proctor Modifié. 
Les engins de compactage susceptible d'être utilisés sont les suivants: 
• Cylindres vibrants dont le rapport M1/L qui est le poids statique par unité de longueur de génératrice vibrante doit être d'autant 

plus grand que l'angularité du granulat et l'épaisseur à compacter est plus élevées. 
• Compacteurs à pneus lourds ayant une charge d'au moins trois tonnes par roue. La pression de gonflage doit être supérieure à 

cinq bars. 
Un atelier type devra comporter au moins un cylindre vibrant et un rouleau à pneus lourd. 
L'Entrepreneur conserve la faculté de présenter à l'Administration un atelier de compactage différent de ceux définis ci-dessus. Dans 
ce cas, cependant, il lui appartient de faire la preuve, dans le cadre des essais préalables de compactage prévus ci-dessus que la 
compacité minimale fixée est effectivement atteinte, étant entendu que les frais de ces essais sont entièrement supportés par lui. 

F. SURFACAGE 
Après compactage, la surface supérieure de la couche de base devra être conforme aux côtes prescrites. Pour ce faire, un réglage 
fin sera réalisé exdusivement par rabotage et écrêtement des bosses de la surface préalablement arrosée, mais jamais par apport 
en couches minces. Le matériau raboté sera évacué à l'avancement du chantier. 

G. PROTECTION DE LA SURFACE DE LA COUCHE 
L'Entrepreneur doit entretenir l'humidité de surface, si besoin est, par des arrosages légers mais fréquents. Dans le cas où cette 
couche doit supporter une circulation, l'Entrepreneur devra réaliser rapidement après la fin de la mise en œuvre une imprégnation 
sablée, de préférence en émulsion de bitume et avec un sable propre. 
L'Entrepreneur prendra ses dispositions pour mettre en œuvre dans les quinze (15) jours suivants la couche de roulement, passé ce 
délai il sera tenu de réaliser à ses frais un revêtement monocouche de protection. 

H. CONTROLES DE RECEPTION - TOLERANCES 
Tous les contrôles de réception seront exécutés par l'Administration et à ses frais . 

• :. Compacité in situ 
Des mesures de compacité seront effectuées occasionnellement pour s'assurer qu'il n'y a pas dérive significative des résultats 
obtenus. 
Si un contrôle occasionnel donnait des résultats inférieurs, l'administration procéderait à de nouveaux essais de compactage sans 
chercher à faire varier les modalités pratiques d'utilisation de l'atelier. 
Si ces nouveaux essais ne confirment pas les résultats initiaux, l'Entrepreneur ne sera pas pénalisée pour le compactage des 
journées précédentes et l'administration modifiera ses exigences ou demandera un matériel complémentaire. 
Si, au contraire, ces nouveaux essais confirment les résultats initiaux, on considérera, sauf si l'Entrepreneur donne la preuve que la 
compacité désirée a effectivement été obtenue pour les autres journées, que l'atelier n'a pas fonctionné dans les conditions 
prescrites, et il pourra être appliqué, pour toute la période comprise entre deux contrôles occasionnels successifs, la pénalité définie 
à l'artide 41 du C.C.A.P, sans que la durée prise en compte ne puisse dépasser une (1) semaine . 

• :. Surfaçage 
Si les flaches constatées sont comprises entre la valeur fixée pour la tolérance (Cf. Artide V.2) et le double de celle-ci, il sera 
appliqué la pénalité définie à l'artide 41 du C.C.A.P, la surface à prendre en compte pour l'application de la pénalité étant prise égale 
au produit de la longueur, arrondie au décamètre supérieur, sur laquelle les irrégularités sont constatées, par la largeur de la bande 
de répandage. 
Si les flaches constatées sont supérieures au double et inférieures au triple de la valeur fixée pour la tolérance, la mise en œuvre de 
la grave concassée correspondante ne sera pas payée. La détermination de la masse de graves concassées correspondante sera 
faite sur la base des dimensions prescrites et de la densité de l'Optimum Proctor Modifié. 
Si les flaches constatées sont supérieures au triple de la valeur fixée pour la tolérance, les graves concassées correspondantes 
seront refusées et l'Entrepreneur devra procéder à la scarification de la couche, et à ~ remise en œuvre. 
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4- BETON BITUMINEUX 

4.1- DESCRIPTION DES TRAVAUX ET CARACTERISTIQUE TECHNIQUES 
Le présent chapitre de cette partie du C.C.T.P couvre les travaux relatifs à la couche d'accrochage, aux couches de renforcement en 
grave bitume enrichie, et au rechargement des accotements. 

1.1 Couche d'accrochage: 
Elle est mise en place sur les anciennes chaussées ou le renforcement en grave bitume enrichie est prévu. Elle sera réalisée en 
émulsion cationique de bitume à 65% avec un dosage de 0.5 à 0.7 kglm2 de bitume résiduel. 

1.2 Béton Bitumineux 0/14: 
Le béton bitumineux sera constitué par le mélange suivant: 

Un grave 0/14 entièrement concassée, approvisionnée en 3 fractions au mois. 
Le mélange théorique comportera 5 à 6% en poids de bitume 35/50, les fines étant formées par la fraction 0/6 du 
grave concassé. Le pourcentage est donné à titre indicatif, il sera arrêté après l'étude de la formulation et 
l'agrément de l'ingénieur. 
Le filler d'apport éventuel sera du ciment ou du calcaire broyé dont le pourcentage sera fixé au vu de la teneur en 
filler du 0/4. 

4.2- PROVENANCE DES MATERIAUX 
2.1- GRANULATS 
Tous les matériaux pierreux proviendront des carrières indiquées à l'article 4.1.2 du présent C.C.T.P. 
Tout autre site de carrière devra être agrée par l'ingénieur. 
L'élaboration des granulats sera conforme aux prescriptions du présent C.C.T.P. 

2.2 LIANTS 
Les liants utilisés auront la provenance indiquée dans le présent C.C.T.P toute autre provenance devra faire l'objet de l'agrément de 
l'ingénieur. 
L'Entrepreneur en assurera la foumiture, le transport et le stockage ;il assurera également avec le foumisseur les modalités et 
cadences des livraisons. 
Ils seront livrés par camions cite mes dont la charge maximum ne devra pas excéder 30 tonnes. 
Le transport par fut des liants nécessitera un accord préalable spécial de l'ingénieur (liant pour couche d'accrochage). 

2.3 CORRECTEURS DOPES ET ACTIVANT 
L'emploi des correcteurs, dopes et activant par l'entrepreneur est soumis à l'accord préable de l'ingénieur. 

4.3-MODE D'EXECUTION DES TRAVAUX 
Il est à signaler au titulaire du marché que la couche de renforcement ne doit pas être mise en œuvre sur les ouvrages d'art ainsi 
qu'au niveau de leurs joints. Le raccordement entre chaussée renforcée et les ouvrages doit être bien exécuté (avec une pente du 
profil en long de 0.5%). 

3.1 COUCHE D'ACCROCHAGE 
3.1.1 Mise en œuvre 
La couche d'accrochage sera mise en œuvre par épandage à la rampe d'un liant (émulsion de bitume à 65%) sur les anciennes 
chaussées à renforcer selon les dosages prescrits. 
La température de répendage sera choisir par l'Entrepreneur de manière à assurer un bon répondage. 
Les camions répandeurs doivent être munis d'un système de chauffage pour amener et conserver le liant à température 
convenable, d'une pompe de circUlation, d'un thermomètre permettant de mesurer cette température. 
Le chauffage éventuel du liant à feu nu dans les camions répandeurs, est formellement interdit pendant la marche. , 
3.1.2 Nettoyage de la chaussée 
Un balayage préalable énergique avec une balayeuse mécanique sera effectué sur les anciennes chaussées, avant mise en œuvre 
de la couche d'accrochage de façon à éliminer tout matériau roulant toute poussière résiduelle. 

3.1.3 Répandage du liant 
Le répandage du liant ne pourra avoir lieu que si la surface de la chaussée est sèche et si les circonstances atmosphériques le 
permettent (pas de pluie, pas d'orage imminent, pas de brouillard épais). 
Les camions répondeurs auront des roues à pneumatiques de nombre et de dimensions tels que leur passage sur la chaussée ne 
détériore pas celle-ci. 
Ils doivent être munis de dispositifs permettant de couvrir uniformément à l'aide de liant bitumineux à température égale, une bande 
de largeur réglable.ils doivent comporter une pompe doseuse permettant le répondage à une pression uniforme; si cette pompe 
n'est pas asservie, ils doivent être munis d'un appareil permettant de mesurer avec précision la vitesse de déplacement. 
Pendant l'utilisation des camions répondeurs, une personne de l'entreprise se trouvera obligatoirement à l'arriére, ceci pour contrôler 
le répandage. 
Le répandage sera conduit de manière à ne laisser aucun manque ni excès de liant au raccordement après un arrêt de répondage 
ou deux bandes voisines, ou sur les bl;>rds des trottoirs. Les reprises de répandage devront être altemées. 
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L'écart autorisé par rapport à la qualité de liant fixée par métre carrée ne pourra excéder un dixième de kilogramme par mètre carré. 
L'ingénieur pourra faire procéder, aux frais de l'entrepreneur, à des vérifications de la régularité du répandage. 
Toute circulation de chantier sur la couche d'accrochage sera interdite. 

3.1.4 Contrôles 

Les essais de contrôle des travaux seront réalisés conformément à l'article 4.1 du C.C.T.P. 

4.4-Béton bitumineux 0/10 et 0/14 
4.4.1-Etude de fonnulation et convenance 

L'étude de composition du béton bitumineux devra être soumise à l'agrément de l'Ingénieur. Elle doit être établie par le centre 
d'essais et des techniques de la construction(CETEC) suite à une analyse des caractéristiques mécaniques de la roche et des 
matériaux concassés (Los Angeles, Deval humide, coefficient de polissage accéléré, limites d'atterberg, équivalent de sable ... 
Après agrément de la formulation, aucun changement dans l'origine des matériaux ne sera toléré sauf raison impérieuse, dans ce 
cas une nouvelle formulation devra être étudiée et présentée à l'agrément de l'Ingénieur avant tout début de fabrication. 
La teneur en filler total devra être comprise entre 7 et 11 %. 
La provenance des granulats est indiquée à titre indicatif dans l'article 4-1-2 du C.C.T.P. 
L'Entrepreneur fera exécuter l'étude de formulation du béton bitumineux à partir des granulats de chaque provenance. 

4.4.1.1-L'étude de composition devra indiquer les résultats des essais demandés dans le présent C.C.T.P pour 4 teneurs en liant 
encadrant la valeur proposée, avec pour chaque teneur en liant une série d'essais sur 3 éprouvettes dont on prendra la moyenne 
arithmétique. 
Les résultats d'étude de composition du béton bitumineux devront être présentés à l'Ingénieur au moins trente(30) jour avant le 
démarrage de la fabrication correspondante. 
Les compacités utilisées comme compacités de référence seront les compacités LCPC et MARSHALL. 

4.4.1.2-Choix des dosages définitifs 
Si les études de composition menées comme défini précédemment permettaient de réduire le dosage en liant du mélange, le prix 
correspondant du béton bitumineux (annoncé par le détail estimatif) serait corrigé en fonction du sous-détail des prix joint à l'offre par 
l'Entrepreneur. 

4.4.2-Fabrication du béton bitumineux 

Le béton bitumineux sera utilisé comme couche de renforcement et roulement. 

4.4.2.1-5a fabrication se fera dans une centrale de type continu ou discontinu d'un débit nominal effectif d'au moins 120 T/h. 

La centrale utilisée pour la fabrication du béton bitumineux devra obligatoirement recevoir l'agrément de l'Ingénieur. Elle doit être 
installée dans un rayon maximum de 80Km du lieu des travaux. 

4.4.2.2-Approvisionnement des granulats 

L'approvisionnement des granulats devra se faire de façon à permettre la marche en continu de la centrale. 

a)Alimentation du sécheur-préposer de granulats 
L'entrepreneur doit limiter au maximum la ségrégation au cours des manipulations des granulats. 
L'installation devra permettre un mélange selon les proportions fixées de ces différents granulats. A cet effet, la centrale comportera 
plusieurs trémies doseuses, divisées en compartiment séparant les classes et catégories de granulats; le cloisonnement sera 
réalisé de façon qu'au chargement des trémies aucun mélange de granulats ne soit possible, en particulier la largeur en tète des 
trémies devra être supérieure d'au moins 50 centimètres a celle du godet de l'engin de chargement. 

b) les différentes catégories de granulats seront entrai nées par un tapis roulant ou par un distributeur mécanique; le débit de 
chaque granulat sera réglé par une trappe à position variable définie automatiquement à partir d'un appareil de pesage continu dans 
le cas d'un prédoseur à dosage pondéral. 
Le débit des trémies à sable sera régularisé par vibration. 
Le tapis roulant ou les distributeurs mécaniques seront asservis entre eux de telle sorte que le rapport de leur vitesse reste constant 
et ne puisse être modifié accidentellement. DANS le cas du dosage pondéral, le rapport des vitesses sera contrôle électroniquement 
et indiqué au pupitre de commande. 
Les tapis pourront être débrayés séparément. Ils débiteront sur un tapis auxiliaire dont le sens de rotation pourra être inversé; une 
extrémisé débouchera sur l'élévateur du sécheur et l'autre sur une aire de contrôle aménagée à cet effet par l'Entrepreneur. 

c)Chauffage et déshydratation des granulats 

La centrale doit disposer des moyens mécaniques appropriés pour que l'introduction des granulats dans le sécheur soit faite de 
façon uniforme de manière à obtenir une température de sortie constante: 

Le sécheur doit être capable de chauffer les granulats de façon à obtenir une teneur en eau limite de 0,5r. La température des 
granulats à la sortie du sécheur sera comprise entre les limites suivantes: 
-par temps chaud-140à15O° 
- par temps froid -150à160° 

Toutes précautions devront être prises pour que les températures maximales ne soient pas dépassées, de façon à éviter tout risque 
de brulage du béton. ' 
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A cet effet, la centrale doit être munie d'un appareil de mesure placé de telle sorte qu'il indique la température du granulat avant 
l'entrée dans malaxeur. j, 

d) Dépoussiérage 
Le dépoussiérage sera assuré par un appareil associé au poste d'enrobage et fonctionnant en permanence lors de la préparation du 
granulat. 
Lorsque l'Ingénieur le prescrit, les poussières doivent pouvoir être réincorporées dans le mélange de façon uniforme; sinon elles 
sont évacuées par les de l'Entrepreneur. 

e)Criblage 
Un dispositif de criblage à la sortie du sécheur permettra d'éliminer tous les éléments supérieurs à20 mm. Le débit de ce cible devra 
être supérieur à celui du malaxeur. 
Les granulats secs seront ensuite stockés dans une trémie tampon intermédiaire. 

f) Alimentation en granulats d'un malaxeur discontinu 
La centrale sera équipée d'une balance sans ressort destinée à la pesée des granulats .A cette balance, sera suspendue une boite 
ou une trémie dans laquelle seront pesés les granulats en provenance de la trémie tampon intermédiaire. 
La boite de pesée doit être assez grande. Pour contenir une quantité de granulats correspondant à une gâchée entière. Sans 
déborder .Elle sera supportée par des pivots des pivots et suivie d'une porte étanche. 
La balance doit permettre d'effectuer les pesées avec précision telle que l'erreur relative sur le poids de chaque granulat soit 
inférieure à 2r. 
g) Alimentation en granulats d'un malaxeur continu 
La centrale comporte un système d'alimentation monté sous la (ou les) trémie (s) tampon (s) de intermédiaire. La régularisation du 
débit vers le malaxeur sera assurée : 
*Soit par dosage volumétrique au moyen d'un tapis alimenté pare une trappe fixe dont l'ouverture graduée permet le réglage des 
granulats et doit pouvoir être verrouillé en toute position. La vitesse du tapis doit être asservie à la vitesse de rotation de la pompe à 
liant; le calibrage de l'ouverture s'effectue par pesée d'échantillons de granulats sortis de la trémie tampon intermédiaire durant un 
temps donné. 
*Soit par dosage pondéral au moyen d'un tapis et d'une trappe mobile dont la position sera automatiquement définie par un appareil 
dépeçage continu. 
Dans tous les cas, le débit sera contrôlé par un compte tours inviolable qui commandera l'ouverture et la fermeture des vannes de 
la pompe à liant pendant les opérations de contrôle et réglage. 
Un dispositif permettra de connaitre a tout moment le niveau des granulats dans la trémie tampon afin de pouvoir arrêter le malaxeur 
en cas de niveau insuffisant. 
Dans le cas d'une centrale pourvue d'un équipement de pesage continu, les dispositifs de sécurité suivants seront mis en place : 
*Lorsque la bascule détectera une variation de pesée supérieure à 3fdu dosage théorique, une alarme retentira avec 
enregistrement sur compteur; 
*Si l'anomalie de dosage persiste au -delà de 10 secondes, l'arrêt de la centrale devra se faire automatiquement, avec 
enregistrement sur compteur. 

4.4.2.3-Préparation et emploi du filler d'apport (ciment) 
a)le filler d'apport sera stocké en silos dont la capacité doit correspondre à la consommation de deux joumées au moins de 
fabrication et sa manutention se fera par vis et par pompes. La manutention par aéroglisseurs est formellement interdite entre les 
silos et la centrale. Le doseur comportera un dispositif permettant d'effectuer des prélèvements pour vérifier le dosage. 

b) Dans le cas d'une centrale à malaxeur discontinu, le filler sera pesé dans une boite ou une trémie spéciale au moyen d'une 
balance spéciale. Celle-ci devra permettre d'effectuer les pesées avec une précision telle que l'erreur relative sur le poids filler soit 
infèrieureà2r . 

C)Dans le cas d'une centrale a malaxeur continu, un dispositif réglable permettra d'ajouter le filler aux granulats dans les dispositions 
fixées. 
Le mélange doit se faire à l'entrée dans le malaxeur à partir d'une trémie de stockage spéciale. 
Si l'Entrainement de la pompe doseuse est indépendant de la machinerie principale, l'installation sera équipée d'un système 
d'alarme pour signaler tout arrêt accidentel de l'alimentation en filler. 

4.4.2.4- Préparation et emploi du liant 
a)Stockage et chauffage du liant 
La centrale doit disposer de réservoirs pour le stockage du liant, d'une capacité totale suffisante pour assurer une marche continue 
de la centrale et comportant une jauge préalablement étalonnée. 
Les réservoirs de stockage doivent comporter un dispositif permettant de chauffer le liant aux températures indiquées, en évitant 
toute surchauffe locale. 
Un thermomètre protége, d'une précision de 5°C, doit être palace à un endroit convenable de la conduite d'alimentation en liant du 
malaxeur, de façon à indiquer la température du liant à l'entrée de cet appareil. 
b) Alimentation en liant du malaxeur 
- Cas d'une centrale à malaxeur discontinu. 
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La centrale doit comporter un dispositif de dosage de l'alimentation en liant, soit en volume, soit par mesure d'un débit. 
Si le dosage du liant est effectué en poids, la centrale doit être équipée d'une balance sans ressort, 
Munie d'un godet pouvant contenir une quantité de liant d'un poids au moins égal à 10r de celui du granulat nécessaire à gâchée. 
La balance doit permettre d'effectuer les pesées avec une précision telle que l'erreur relative sur le poids soit inférieure à 1 ,sr. 
Si le dosage est effectué en volume ou en débit au moyen d'une pompe d'injection, l'équipement doit comporter un dispositif 
permettant d'arrêter automatiquement la pompe, lorsque la quantité voulue de liant a été introduite dans le malaxeur, et d'obtenir la 
même précision que dans le cas du dosage par pesée. 
-Cas d'une centrale à malaxeur continu 
La centrale doit comporter un dispositif d'alimentation continue dont le débit puisse réglé avec une précision de 1.5%. 
La synchronisation de l'alimentation du malaxeur en granulat et en liant doit être assurée par un dispositif d'asservissement entre les 
débits de granulats et de liant, réalisé, soit par des moyens d'enclenchements mécanique, soit par tout autre moyen efficace agréé 
par l'Ingénieùr. 
4.4.2.5-Malaxage 
a)la centrale doit être équipée d'un malaxeur capable de produire des enrobés homogènes. 
Si la boite du malaxeur n'est pas fermée, elle doit être pourvue d'un capot pour empêcher la perte de poussières par dispersion. 
Le malaxeur doit porter une plaque, apposée par le fabricant, indiquant sa contenance volumétrique en fonction de la hauteur du 
remplissage et, en cas de malaxage continu, le débit d'agrégats par minute pour le régime normal de l'installation. 
b) la durée de malaxage des granulats et du filler avec le béton doit être suffisante pour obtenir un enrobage parfait et la centrale 
doit être dotée de moyens efficaces permettant de régler les temps de malaxage est de les maintenir constants. 
Dans le cas d'un malaxage discontinu, il doit être d'abord procédé, avant le malaxage humide avec le liant, à un malaxage à sec, 
afin d'obtenir un mélange homogène des granulats et éventuellement du filler. 
c)sauf avis contraire de l'lnqénieur, la durée du malaxage sera obtenue au moyen de la formule suivante: 
Durée du malaxage (sec)= capacité du malaxeur en Kg 

Rêndement du malaxeur en Kg/sec 

d) la température du béton bitumineux à la sortie du malaxeur sera fixée dans les limites suivantes: 

Nature du bitume Température des enrobés à la sortie du malaxeur 
en degré C· 

Temps chaux Temps froids, pluvieux, 
longs transports 

35/50 150· 160· 

4.4.2.6 Contrôles 
Les essais de contrôle de fabrication sont définis dans le chapitre 47 du présent C.C.T.P. 
Contrôle joumalier : 
Extraction, courbe granulométrique, teneur en bitume et équivalent de sable 
Contrôle périodique : 
-tous les 5000 tonnes/1imites d4atterberg 
-tous les 10000 tonnes : essais Marshall et Duriez 
Les essais Duriez seront, effectués suivant les processus d'essai (confection et conservation des modes opératoire) du laboratoire 
Central des Ponts et Chaussées Français. les essais Marshall processus d'essai AAS.H.O. 
4.4.3- Chargement et transport du béton bitumineux 
4.4.3.1-des dispositifs doivent être aménages à la sortie du malaxeur et toutes précautions utiles doivent être prises pour limiter au 
minimum la ségrégation au chargement des camions. 
A défaut d'un autre dispositif agréé par l'Ingénieur pour les centrales continues, une trémie de chargement ayant une capacité d'au 
moins dix minutes de fabrication du béton bitumineux doit être disposée a la sortie du malaxeur continu; la trappe de la trémie ne 
devra être ouverte qu'après remplissage de celle-ci. 
4.4.3.2-1e temps de transport entre la centrale et le chantier ne doit en aucun cas excéder 1 heure 30 minutes. 
Le transport du béton bitumineux de la centrale au chantier de mise en oeuvre est effectué dans des véhicules à bennes métalliques 
qui doivent être nettoyées de tout corps étranger avant chaque chargement. Le graissage des bennes à l'huile ou au savon est 
autorisé, mais tout excès de graissage sera évité. L'utilisation de produits susceptibles de dissoudre le liant (fuel, mazout, etc ) 
est formellement interdite. 
L'Entrepreneur doit disposer de camions en nombre suffisant pour évacuer normalement la production du poste de fabrication et 
alimenter régulièrement les chantiers de répandage. 
Chaque véhicule de transport doit être équipé d'une bâche appropriée, capable de protéger les matériaux et éviter un 
refroidissement de plus de 10% avant leur mise en oeuvre, même en cas d'intempéries ou de distances de transport importantes. 
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La dimension de la benne et sa hauteur au sol seront telles que son fond et son porte à faux ne touchent en aucun cas la trémie du 
finisseur lors de la vidange. 
La vidange des bennes sera complète; les reliquats éventuels de matériaux refroidis seront éliminés avant tout nouveau 
chargement. 
L.:'approche des camions contre le finisseur sera faite sans heurt ;en fait il conviendra que dans la dernière phase de la manœuvre ce 
soit le finisseur qui s'approche du camion arrêté et au point mort. 
4.4.4-pesage des quantités du béton bitumineux 
L'Entrepreneur devra à proximité de la centrale du béton bitumineux prévoir l'installation à ses frais d'un pont bascule. 
Il soumettra à l'agrément de l'Ingénieur, les modalités prévues pour la réception, le tarage et la vérification de ce pont bascule, qui 
devra être vérifié par le Service des Poids et Mesures. 
La bascule de pesée sera installée par l'Entrepreneur en un point d'accès facile pour les véhicules. 
Aussitôt après son installation, l'Entrepreneur devra, à ses frais, faire vérifier son exactitude par le service des Poids et Mesures. 
La bascule devra délivrer des tickets de pesée imprimés en trois exemplaires.les deux premiers seront donnés au transporteur: 
L'un sera remis au représentant de l'ingénieur sur le chantier d'application, 
-l'autre sera conservé par le transporteur. 
Le troisième exemplaire du bon de pesée restera à l'entrepreneur. Seuls les bons de pesée remis au représentant de l'ingénieur sur 
les lieux de mise en œuvre. 
La bascule devra permettre la pesée, en une seule fois, des camions 
4.4.5-Mise en œuvre du béton bitumineux 
Le béton bitumineux sera utilisé en couche de renforcement et de roulement. 
Aucun travail n'est autorisé par temps pluvieux 
La mise en œuvre du béton bitumineux n'est pas autorisée sur un support humide. 
Pendant la saison hivemale. La température extérieure, à7H du matin doit être supérieure à 10° C, avec tendance ascendante. 
Le rèpandage sera fait « en surfaçage »Ie finisseur travaillant avec palpeur. 
L'Entrepreneur devra procéder, à un balayage et à un nettoyage préalable de la surface à revêtir. 
Le matériau devra être répandu aux températures minimales aux températures minimales figurant dans le tableau ci- après: 

Nature du bitume Température de rèpandage 
en degré Co' 

Temps chaux Temps froids 

35/50 130°/140° 140°/150° 

IL ne doit être répandu que lorsque l'état de la chaussée et les conditions atmosphériques sont compatibles avec une bonne 
exécution des travaux et une bonne tenue ultérieure du tapis. 
La surface de la chaussée doit être séche. Il ne doit pas y avoir de pluie ou de brouillard épais et la température extérieure à l'ombre 
sera supérieure à 5°C. 
Toutefois, si le béton bitumineux parti de la centra alors que les conditions atmosphériques étaient normales arrive au chantier de 
épandage alors que les conditions atmosphériques ne sont mcdifiées entre temps, elle pourra être répandue immédiatement, sauf 
opposition de l'Ingénieur, pourvu que la température reste supérieure à la limite fixée au paragraphe précèdent. 
Le béton bitumineux sera mis en place au moyen d'une répondeuse mécanique automatique (finisseur), capable de la répartir sans 
produire de ségrégation en respectant l'alignement, les profils et l'épaisseur fixée. 
La répondeuse doit être munie d'un dispositif d'arrosage, de vibration ou de damage et d'un dispositif de chauffage pour maintenir le 
matériau à n bonnes températures de épandage. 
L'attention de L'Entrepreneur est attirée sur le fait que la mise en œuvre sur faib!es largeurs peut être réalisée mécaniquement au 
finisseur jusqu'à 1,10 mètre de largeur; pour des largeurs plus faibles, la mise en œuvre sera manuelle. 
En vue d'éviter des irrégularités du profil en long, la vitesse de la répondeuse doit être adaptée à la cadence de fabrication et 
d'arrivée du matériau, et être aussi régulière que possible. 
L'Entrepreneur doit éviter de vidanger complètement la trémie de la répondeuse entre le épandage de deux chargements 
successifs; il doit éviter également l'accumulation de matériaux refroidis dans la répondeuse et les éliminer, le cas échéant avant la 
reprise du épandage. 
L'approche des camions contre la répondeuse doit être opérée sans heurt; de façon qu'il n'en résulte aucune irrégularité dans le 
profil en long du tapis. 
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L'Entrepreneur doit disposer d'ouvriers qualifiés pour corriger, immédiatement après le répandage et avant le commencement du 
compactage, les petites irrégularités flagrantes, telles que tours, rainures, etc.... au moyen d'un apport de matériaux frais 
soigneusement déposés à la pelle. Toute autre intervention manuelle est interdite derrière la répondeuse. 
Au cas ou lors de la construction, de grandes irrégularités sont constatées après le passage de la répondeuse sans qu'elles puissent 
être corrigées par le réglage de celle -ci, la répondeuse sera arrêtée et L'Entrepreneur devra en foumir une autre. 
L'épaisseur de tapis est réglée une fois pour toutes pour chaque section de répandage et l'Entrepreneur doit s'abstenir ensuite 
d'agir sur la commande de réglage de l'épaisseur, sauf en cas de nécessité d'ajustement du joint longitudinal. 
Le réglage et le contrôle de l'épaisseur moyenne seront effectués sur des longueurs de bande de répandage correspondant à des 
groupes de trois camions successifs dont le poids de matériaux transportés aura été déterminé par pesée :Ie contrôle portera en 
outre sur les quantités répandues par kilomètre de bande, et par demi journée de travail, compte tenu de la production de la centrale 
du béton bitumineux. 
Le béton bitumineux sera mis en œuvre manuellement, après accord de l'Ingénieur, au moyen de petit outillage sur les parties ou il 
ne peut être répandu au moyen de la répondeuse automotrice (sur largeurs, intersection, embranchements). 
Toutes précautions doivent être prises dans ce cas pour que la mise en place soit effectuée avant refroidissement des matériaux en 
utilisant ceux-ci à une température proche du maximum indiqué précédemment et en limitant la ségrégation. 
4.4.6- Exécution des joints 
Les joints doivent être réalisés de façon à assurer la continuité du raccordement entre les couches adjacentes. 
4.4.3.1_Joints longitudinaux 
L'Entrepreneur soumettra à l'agrémente l'Ingénieur, le mode de réalisation des joints longitudinaux, les largeurs des passes de 
rèpandage et la position des joints longitudinaux. Le compacteur à roulette latérale peut être utilement retenu. 
Le rèpandage de la couche nouvelle est conduit de façon à recouvrir légèrement le bord longitudinal de la couche ancienne; le 
matériau en excés recouvrant la couche ancienne ne sont pas encore compactés ni complètement durcis et refroidis. 
Si le bord de la couche du béton bitumineux, du cote du bord, présente des irrégularités, il sera coupé verticalement suivant une 
ligne parallèle à l'axe de la chaussée. 
4.4.6.2-Joints transversaux 
Le bord de la couche ancienne doit être coupé sur toute son épaisseur de manière A exposer une surface fraiche, contre laquelle 
sont placés les matériaux de la couche nouvelle. Le réglage ancien de l'épaisseur doit être respecte, grâce à un calage approprié de 
la ,épandage à la fin de chaque période de travail. 
4.4.6.3-Quatre la machine de sciage en service, L'Entrepreneur doit disposer sur le chantier d'une deuxième machine de secours 
en cas de panne. 
4.4.7- compactage du béton bitumineux 
4.4.7.1-Matériel nécessaire 
Le compactage sera obligatoirement réalisé par un atelier de compactage composé de compacteurs à pneus lisses ayant une 
charge par roue d'au moins 4 tonnes et des rouleaux lisses tandem à jantes métalliques de 6 à10T. 
Les rouleaux à pneus devront réaliser le compactage immédiatement derrière le finisseur; le cylindre tandem assurera le surfaçage 
final. 
Par ailleurs, outre l'atelier traditionnel composé de compacteurs à pneumatiques « en tète », 
Assurant le compactage proprement dit, suivi de cylindre statique « Tandem» (à jantes métalliques lisses) assurant la finition, un 
atelier composé de rouleaux vibrants peut être utilisé dans le cas d'enrobés difficiles à compacter ou par tems froid et venteux, sous 
réserve de s'assurer préalablement sur planche d'essai des niveaux de qualité obtenus. 
4.4.7.2- Planches d'essais-Méthode de compactage 
Avant tout démarrage des travaux, il sera procède à la réalisation d'une planche d'essai destinée à choisir la nature et les modalités 
d'urtication de l'atelier de épandage et de compactage. 
Ces essais seront effectués en se rapprochant le plus possible des conditions du chantier (vitesse d'avancement du finisseur, nature 
du support, etc .... ) 
Les modalités à fixer sont: 

-la charge de chaque engin, 
- le plan de marche de chaque engin, en vue d'assurer un nombre de passages aussi constant que possible en 

chaque point de la chaussée. 
-la vitesse de marche de chaque engin, 
-la pression de gonflage des pneumatiques des compacteurs à pneus, 
-les réglages de vibration des finisseurs ou des compacteurs vibrants, 
-la distance maximale d'écartement entre le finisseur et le premier 
Compacteur à pneus, 

-la température de répandage, 
-la température de fin de compactage. 

Des mesures de compacité en place permettront de définir une méthode de compactage (atelier de compactage et modalités 
d'application). 
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Une méthode de compactage sera jugée satisfaisante si elle permet d'obtenir en moyenne, et avec un écart faible, 100rde la 
compacité L.C.P.C.de référence. 
Parmi les méthodes de compactage satisfaisantes, l'ingénieur choira celle qui lui paraitra optimale, suivant la compadté obtenue, sa 
variation dans l'épaisseur de la couche, la qualité d'exécution du joint, la qualité de l'uni et éventement d'autres éléments 
d'apprédation. 
L'Entrepreneur aura la faculté de proposer tout autre atelier de compadage, qui ne sera retenu que s'il donne à l'issue de la planche 
d'essai des résultats au moins aussi satisfaisants que ceux de l'atelier proposé par l'Administration. En cas de modification 
importante des conditions du chantier (formulation, matériel etc ..... ) ou des résultats estimés, il sera nécessaire d'effectuer une 
nouvelle planche d'essai. 

4.4.7.3- Mode d'exécution du compactage 
Le compactage est commencé le plus tôt possible après le rèpandage. Le compactage d'une bande répandage posée à cote d'une 
bande déjà en place est commencé par le joint. 
La vitesse des engins effectuant la f finitions du compadage doit être suffisamment faible pour obtenir un bon su rfaçage , toutes 
précautions doivent être prises pour empêcher le mélange d'adhérer aux roues des engins de compactage .On évitera que le 
compadeur à pneus s'éloigne de plus de 50 cm du finisseur. 
Ces engins doivent effectuer des passes assez longues, façon à limiter le nombre des arrêts; le renversement marche doit être 
effectué d'une façon très progressive pour éviter la formation de vagues; les embrayages des engins doivent être en bon état. Le 
changement de sens sera décalé d'au moins un mètre à chaque passe et s'effectuera toujours à l'arrière la marche des engins de 
compactage doit être aussi continue que possible et conduite de manière telle que toutes les parties du revêtement reçoivent une 
compression sensiblement égale. 
Le cornpactaqe sera poursuivi jusqu'à ce que le cylindre lisse ne laisse plus aucune trace latérale lors de son passage. 
Dans les cas ou l'ingénieur aura donné son accord, le compadage du béton bitumineux mis en œuvre manuellement pourra être fait 
à l'aide d'un rouleau vibrant à main ou d'une dame vibrante d'un poids minimum de 15 KG pour une surface maximum de 300 w. 
Le long des bordures, caniveaux et ouvrages similaires; ainsi qu'à tous les endroits ou les rouleaux ne peuvent accéder, le 
compadage doit être effectué au moyen de dames vibrantes, en veillant tout particulièrement à l'étanchéité des joints se trouvant 
entre ces ouvrages et le béton bitumineux. 
Aucun trafic ne doit être admis sur le revêtement fini avant un refroidissement suffisant, le degré de refroidissement étant laissé à 
l'apprédation l'ingénieur. 

4.4.7.4-Contrôle 
Les essais de contrôle de mise en œuvre sont donnés au chapitre suivant: 
Les pénalités pour mauvaise exécution des travaux font l'objet de l'artide du Cahier des Clauses Administratives Particulières du 
marché. 

4.8- MISE EN ŒUVRE DES ACCOTEMENTS: 
Les accotements seront réalisés en tout venant concasser 0/40 répondant aux spédfications exigées (artide 4.1 du C.C.T.P.). 
Le répandage sera réalisé à la niveleuse. 
Le compactage sera réalisé dans les mêmes conditions et avec les mêmes conditions et avec les mêmes engins que ceux utilisés 
pour les couches de chaussée. 

5. LES ENDUITS 
A) LIANTS POUR IMPREGNATION COUCHES D'ACCROCHAGE 

les liants pour imprégnation Couche d'accrochage Enduits superficiels sont indiqués dans le tableau ci-dessous : 
LIANT Imprégnation Couche d'accrochage Béton Bitumineux 0/14 

Nature de liant Cut back 0/1 Emulsion de bitume Bitume fluidifié 40/50 

Dosage du liant kg/m2 1.3 0.2 Variable 

B) NETTOYAGE DE LA CHAUSSEE 
Le balayage préalable avec une balayeuse mécanique sera effectué sur la couche de base, avant mise en œuvre de la couche 
d'accrochage, de façon à éliminer tout matériau roulant. 
Au cas où l'Ingénieur le demandera, l'Entrepreneur devra effectuer un léger arrosage préalable. 

C) PREPARATION DES LIANTS 
Les camions répondeurs doivent être munis d'un système de chauffage pour amener et conserver le liant à température 
convenable, d'une pompe de drculation, d'un thermomètre permettant de mesurer cette température. 
Le chauffage éventuel du liant à feu nu dans les camions répondeurs est formellement interdit pendant la marche. 

0) STOCKAGE ET REPANDAGE DU LIANT 

.:. Stockage du liant 
La température maximale de stockage en centrale mobile est pour le bitume fluidifié 4001600 de 70 à BO·C . 

. ! 
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.:. Répandage 
Les températures maximales de préchauffage avant répandage et les températures minimales de répandage sont indiquées ci 
après: 

Liant Température maximale Température minimale 
de préchauffage de répandage 

Bitume fluidifié 40/50 150·c 125·C 

Le chantier sera arrêté en cas de pluie ou de chaussée mouillée ou si la température ambiante est inférieure à 10·C. 
E) REPANDAGE DES GRANULATS 

La distance entre la répandeuse de liant et les gravillonneurs ne devra pas dépasser 40 mètres même quand les conditions 
atmosphériques seront très favorables. 
Les joints transversaux seront balayés manuellement. 

F) COMPACTAGE 
Le nombre de passages du compadeur en chaque point de la chaussée sera de 3 au maximum. 
La vitesse du compadeur doit être au maximum de 8 kmlh. La pression de gonflage des pneumatiques sera inférieure à 5 bars. 
Le chantier doit être arrêté en cas de panne du compadeur. 

G) CONTROLE D'EXECUTION 
.:. Contrôle en cours de travaux 

L'Entrepreneur tiendra en permanence à la disposition de L'Administration un joumal de chantier sur lequel, il aura consigné par 
joumée effective de travailles indications suivantes en plus de celles relatives aux opérations décrites à l'article 11 du fascicule 26 du 
C.P.C: 
• conditions climatiques avec indication des températures ambiantes et au sol, 
• surfaces couvertes avec indication des PK relevés en début et en fin de joumée. 
L'Entrepreneur est tenu d'exercer l'autocontrôle des travaux dont il est chargé. Cet autocontrôle porte notamment sur: 
• la température de répandage du liant, 
• la régularité du répandage du liant, et des granulats par pesée ou jaugeage des camions citemes et des gravillonneurs, 
• les opérations de compadage en s'attachant surtout au contrôle de l'état et de la marche des compadeurs . 

• :. Contrôle au sol 
Indépendamment de la vérification de l'autocontrôle exercé par l'Entrepreneur, l'Administration se réserve d'effectuer les contrôles au 
sol suivants avec une fréquence de 3 contrôles par série d'essais: 
• dosage en liant, 

dosage en granulat. 
.:. Tolérances d'exécution 

c. Pour les liants: 
Si le dosage moyen de liant diffère de plus de 5 % et de moins de 10 % du dosage de base, il sera appliqué l'abattement sur les prix 
de foumiture et de mise en œuvre explicités à l'Article 36 du C.CAP. 
Si le dosage moyen diffère de plus de 10 % du dosage de base, la réception des travaux correspondants sera refusée. 
1 
Par travaux correspondants, on entend la surface d'enduit exécutée dans la joumée où le dosage moyen s'est révélé défectueux. 

d. Pour les granulats : 
Si le dosage moyen de granulats diffère de plus de 10 % et de moins de 20 % du dosage de base, il sera appliqué l'abattement sur 
les prix de foumiture et de mise en œuvre explicités à l'Article 36 du C.CAP. 
Si le dosage moyen diffère de plus de 20 % du dosage de base, la réception des travaux correspondants sera refusée. Par travaux 
correspondants, on entend la surface d'enduit exécutée dans la journée où le dosage moyen s'est révélé défectueux. 

• t '_ ~ 
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CHAPITRE V- ESSAIS DE CONTROLE DES TRAVAUX ET DE LA GEOMETRIE 
ARTICLE V.1 - ESSAIS DE CONTROLE DES TRAVAUX 

Les essais de contrôle des travaux sont indiqués dans les tableaux suivants, dans lesquels on trouvera également les processus 
retenus, les résultats exigés ainsi que le nombre minimum d'essais à réaliser. 

ESSAIS DE CONTROLE DES TRAVAUX 
Nature des essais Désiqnation Mode opératoire Résultats exiqès Cadence des essais 
Terrassements Les remblais seront mis en place après débroussaillage 

et éventuellement décapage de la terre végétale. 
Plate forme en déblai Densité en place et Densitomètre à 95 % de la densité sèche maximale 1 tous les 2.5OOm2 (au 

teneur en eau membrane PROCTOR modifié moins 1 par zone) 
Essai Proctor L.C.P.C. 1 tous les 2.5OO~ (au 
Modifié moins 1 par zone) 
Indice CBR à 4 L.C.P.C. Teneur en S03 < 4 % 1 essai Proctor Modifié 
jours d'immersion pour le CPA : Teneur en MgO < à 5% tous les 5.000m2 

sur échantillons pour le CPC1 : Teneur en C1 < 0,05% 
compactés à 100% NT 47-01 (1983) 
de la densité 
Proctor Modifié 

Surfaces destinées à Densité en place et Densitomètre à 90% de la densité sèche maximale 1 tous les 1 OOO~ 
être remblayées teneur en eau membrane et Proctor Modifié (y compris à 

dessiccation l'emplacement des trous rebouchés) 
Essais Proctor L.C.P.C. 1 essai Proctor Modifié 
Modifié tous les 5.000m2 

Corps de remblai sauf Densité en place et Densitomètre à 95% de la densité sèche maximale 1 essai Proctor Modifié 
couche supérieure de teneur en eau membrane et tous les 500m3 
0.50m dessiccation 
Couche supérieur de Densité en place et Densitomètre à 98 % de la densité sèche maximale 1 tous les 500 m3 
remblai sur 0,50 m teneur en eau membrane et Proctor Modifié. 

dessiccation 
Essai Proctor L.C.P.C 1 tous les 500 m3 
Modifié 

Forme en remblai Essai Proctor L.C.P.C. 1 tous les 250 m3 
Modifié 
Indice CBR à 4 L.C.P.C. Aucune détermination de la valeur de Au gré de l'Ingénieur au 
jours d'immersion l'indice pour information. moins 1 pour 5OO0m3. 
sur échantillons 
compactés à 100% 
de la densité 
Proctor Modifié 

Fond de décaissement Densité en place et Densitomètre à 95% de la densité sèche maximale Au gré de l'Ingénieur 
teneur en eau membrane et Proctor Modifié 

dessiccation 
Essais Proctor L.C.P.C. 1 essai Proctor Modifié 
Modifié tous les 500m2 

Les graves concassées La tolérance admise pour la quantité dosée, en pourcentage de la quantité 1 fois par jour 
théorique doit être inférieure à + 20 %. 
Dosage des Vérification de la concordance de la somme des débits 1 fois par jour 
granulats. des doseurs élémentaires avec le débit total 

Vérification du débit des doseurs par pesée de quantités 1 fois par semaine 
correspondant à 10 tonnes de grave fabriquée. 
La tolérance admise pour les quantités dosées, en 
pourcentage des quantités calculées, doit être inférieur à 
+5%. 

Essai Proctor L.C.P.C L'essai Proctor Modifié sera réalisé 1 fois par semaine 
Modifié toutes les 5000 tonnes de mélange 

fabriqué, par type de couches. 
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ESSAIS DE CONTROLE DES TRAVAUX 
Nature des essais Désignation Mode opératoire Résultats exigés Cadence des essais 

Tout venant 0/30 ou Compadtéen Densitomètre à 100 % de la densité sèche maximale P.M 20 mesures au moment de 
0120 place membrane ou pour 98 % de mesures. l'étalonnage de l'atelier de 

gamme compactage. 
. densitomètre Puis 1 mesure tous les 1000 m2 

Compadtéen Densitomètre à 98% de la densité maximale Proctor 20 mesures au moment de 
place membrane modifié l'étalonnage de compactage 
Essai Proctor L.C.P.C L'essai Proctor Modifié sera réalisé toutes puis 1 mesure par 500 m> 
modifié les 5000 tonnes de tout venant 

approvisionnée sur le chantier 
Couche Le dosage du liant sera fixé par l'Ingénieur après exécution préalable. 

d'imprégnation En principe, une couche d'imprégnation: 1,3 kg/m2 de Cut back 0/1 
Liant Dosage du liant Pesée de plaquettes Régularité de répandage R inférieure à 20 mesures au début de 

recouvertes de 0,20: R = 0- d la mise en œuvre de 
buvard D+d couche. 

o étant le dosage maximal Ensuite, 1 mesure pour 
d étant le dosage minimal 700m2• 

o et d étant mesurés dans le même 
profil. 
Le dosage moyen ne doit pas s'écarter 
de plus de 0,1 kg/m2 du dosage 
prescrit. - 

Vérification de matériel Vérification de la propreté des Tous les jours 
tuyauteries, filtres, gicleurs etc ... 

Béton Bitumineux Mesure de la 1.5% en valeur relative Au moins tous les deux 
pompe à liant par jours sur un poids de 
gâchée ou par liant correspondant à 
unité de compte- une gâchée pour les 
tours postes discontinus et à 

60 Kg pour les poste 
continus. 

Mesure du débit Contrôle initial: écart type inférieur à 0.3% (valeur relative Contrôle initial 
de la pompe à filler absolue) statistique sur 10 

échantillons 
Ecart supérieur admissible 0.6% (valeur relative absolue) 1 fois par jour sur 

échantillons de 30Kg 
minimum 

Analyse Courbe granulométrique comprise à l'intérieur d'un fuseau 2 fois par jour granulométrique défini à l'article 111-2 (essai de provenance) 
Température des 
granulats à la 135°C - 145°C par temps chaud 2 fois par jour 
sortie du sécheur 
Teneur en eau des 
granulats à la Teneur en eau limite de 0.5% 2 fois par jour 
sortie du sécheur 

Température des Nature du bitume Température des enrobés à la sortie du 
malaxeur en °C enrobés à la sortie Normal 1 longs transports du malaxeur 40/50 150° 1 160° 

Contrôle de la 2 échantillons prélevés 
teneur en liant et Teneur en liant ± 10% en valeur relative sous la trémie par jour 
en filler du béton de 5 Kg minimum 
bitumineux Teneur en filler ± 15% en valeur relative 
Vérification du ± 0.5% par rapport à la cote théorique Contrôle effectué par 
calage des fils de sondage de 20% de la 
guidage du longueur du fil 
finisseur 
Température Lecture au Température en °C par temps chaud En permanence 

thermomètre de comprise entre 130° et 140° et entre 
contact 140° et 150° en temps froid 

Compadté AASHOO T-147-54 Prélèvement effectué par carottage 20mesures portant sur 
Compacité en place supérieure à 10% la première joumée de 
de compacité DURIEZ de référence mise en œuvre 

1 mesure tous les 
20oom2 par la suite 
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ARTICLE V.2 - ESSAIS DE CONTROLE GEOMETRIQUE DES TRAVAUX 
Les essais de contrôle géométrique sont donnés dans les tableaux suivants dans lesquels on trouvera par nature de vérification les 
résultats exigés. 
La liste des essais de contrôle géométrique prévus dans les tableaux des pages suivantes est foumie dans le tableau ci-dessous: 

Poste de travaux correspondants Nature des travaux 

1- Terrassements Plate-forme terrassée en déblai ou en remblai (forme) 
Talus de déblai 
Talus de remblai 

2- Couche de fondation et couche de base 

3- Béton bitumineux 

Nature des essais Désignation Mode opératoire Résultats exigés Cadence des essais 
Terrassements + 1 cm et - 2 cm par rapport aux 

Plate-forme profils théoriques. 
terrassée en déblai Réglage " Nivellement de précision Pas de contre-pente. 
ou en remblai Essais réalisés sur l'axe et sur 
(forme) chacune des rives au droit des profils Sur chaque profil en 

en travers. travers 
Surfaçage Règlede3m Flèche maximum inférieur à 3 mm. 

Essais réalisés longitudinalement 
puis transversalement au droit des 
profils en travers. 

Talus de déblai Réglage Nivellement au niveau de Côtes prescrites ± 5 cm 
précision 

Au gré de l'Ingénieur 
Talus de remblai Réglage Nivellement au niveau de Côtes prescrites ± 10 cm 

précision 

Couche de Réglage Nivellement au niveau de Côtes prescrites ± 2 cm pour la Sur chacune des rives 
fondation et de précision fondation et les accotements à 50 cm du bord, tous 
base Côte.±_1 cm pour la couche de base les 10 m. 

Surfaçage Règle de 3 m et cale de Flèche maximale inférieure à: 
transversal 30 cm de longueur et . 2 cm pour la fondation et les 

d'épaisseur égale à la accotements Au gré de l'Ingénieur 
tolérance à vérifier. 

. 1 cm pour la couche de base. 
Surfaçage Règle roulante de 3 m. Si les prescriptions ci-dessus sont Contrôle dans l'axe de longitudinal respectées à 95 %, le réglage et le chaque chaussée surfaçage sont réputés convenir. 

Béton bitumineux Quantité Métré de la surface Quantité théorique +10% 
moyenne par couverte, totalisation des Tous les jours 
unité de surface tickets de pesage 

Calage des fils Topographiquement +0.5% par rapport à la coté théorique 
de guidage au- par contrôle portant sur toute la 
finisseur longueur du tendu En permanence 
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Nature des essais Désignation Mode opératoire Résultats exigés Cadence des essais 

Réglage Nivellement au niveau de Côtes prescrites + 1 cm dans les 
précision sections de raccordement aux 

ouvrages où le réglage est fait en Sur chacune des rives 
nivellement (5Ocm de part et d'autre) à 50 cm du bord tous 
ailleurs le réglage en surfaçage sera les 10 m 
fait en faisant travailler le finisseur à 
vis calés 

Béton bitumineux Contrôle des Cordeau gabarit Vérification des profils. La pente 
profils en travers Nivelettes réelle entre l'axe de la chaussée et la 

rive (avec une garde de 0.3m du bord Tous les 50 m 
de la couche) ne doit pas s'écarter de 
la pente théorique pour plus de 5% 
de profil de plus de 1 % 

Surfaçage Règlede3 m Flèche maximale inférieure à 0.5cm 
transversale dans la largeur d'une bande de 

répandage Au grès de l'Ingénieur 
Dénivellation entre deux bandes 
jointives inférieure à D.5cm 

Surfaçage Règle roulant de 3 m Flèche maximale inférieure à D.3cm Contrôle dans l'axe de 
longitudinal dans l'axe de chaque bande de chaque bande de 

répandage répandage 
Unie Analyseur du profil en MBO>5 

long en (APL) 

Carottage Epaisseur prescrites ±1 cm dans le 
cas ou l'épaisseur est inferieure à la 2 mesure tous les 
valeur présenté, l'entreprise est tenue 

100 m2 de reprendre les travaux dans cette 
.,. section 

L'entrepreneur devra foumir sa demande de vérification suffisamment à l'avance pour que l'Ingénieur ait le temps de les faire 
effectuer sans perturber la bonne marche des travaux. 
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ARTICLE V.3 - COMPOSITION DES BETONS 
Les bétons et les mortiers auront, en principe la composition définie par les plans et présent artide. L'ingénieur se réserve 

toutefois le doit de modifier la composition vue d'obtenir des éléments de résistance maximale. Il demeure entendu que les 

modifications pourront porter sur la quantité ou la granulométrie des agrégats du liants ou du type de liant adopté, le prix unitaire 

sera révisé par application de différence en plu ou en moins du seul prix du liant rendu à pied d'œuvre: 

81- Béton dosé à 150 kg de ciment CPA de la classe 305 pour 0,8 rn" de gravier 15/25 0,5 rrr' de sable 
béton de propreté 150 kg de ciment classe CPA35 

82. Béton dosé à 250 kg de ciment CPA de la classe 35 pour 0,800 rn" de gravier 15/25 0,500 rn" de sable 
béton ordinaire non armé du type béton 250 kg de ciment de forme ou béton cydopéen 
83- Béton dosé à 300 kg de ciment CPA de la classe 45 N pour 0,400 rn" de gravier 15/25 0,400 m" de gravier 5/15 300 kg de 
béton armé et non armé ciment dasse 45 N 
B4- Béton dosé à 350 kg de ciment CPA de la classe 45 N pour 0,450 rn" de gravier 15/25 0,400 rn" de gravier 5/150,400 rn" de 
béton armé et non armé sable 350 de ciment classe 45 N 
85- Béton dosé à 400 kg de ciment CPA de la c!asse 45 N pour 0,450 rn" de gravier 15/25 
béton armé et béton préfabriqué 0,400 m3 de gravier 5/15 

400 kg de ciment classe 45N 

ARTICLE V.4 - FABRICATION DES BETONS 
}> La fabrication manuelle, si elle autorisée par l'ingénieur, doit s'effectuer à l'abri de la pluie et du soleil 
}> Le type d'appareil de fabrication mécanique doit être agrée par l'ingénieur. Ils doivent permettre. de doser le granulat, le 

liant et l'eau à 1 % près respectivement. Les dosages volumiques sont interdits pour les éléments solides dont la proportion 
est fixés en poids. Proportions doivent être modifiables en cours d'exécution par réglage des appareils. 

}> Les éléments secs sont mélangés dans l'ordre agrée par l'ingénieur, l'eau est ajouté ensuite. La durée du malaxage sera 
soumise par l'entrepreneur à l'agrément de l'ingénieur. 

}> Le béton sera d'une plasticité suffisante pour entourer les armatures sans solution continuité et remplir entièrement les 
moules, compte tenu des moyens de mise en place 

}> 

ARTICLE V.5 - TRANSPORT ET MISE EN ŒUVRE DU BETON 
2.1. TRANSPORT DU BETON 

, Le béton doit être transporté dans les conditions qui ne donnent pas lieu, ni à la ségrégation des élément, ni a un 
commencement de prise avant mise en œuvre. Toutes précautions doivent être prise pour éviter, en cours de transport, une 
évaporation excessive ou l'intrusion de matière étrangère. 

La mise en place de béton pendant les heures de travail est conduite par couches de suivant d'assez près pour qu'aucune n'ait 
fait prise avant d'être recouverte par la suivante, les couches format des talus dans pour assurer la liaison. 

2.2. MISE EN œUVRE DU BETON 
L'entrepreneur devra soumettre à l'agrément de l'ingénieur 15 (quinze) jours avant le commencement d'exécution du 

bétonnage, le programme du bétdnnage. Celui-ci devra définir, pour tous les bétons, les phases d'exécution la qualité du béton qu'il 
compte mettre en œuvre par unité du temps, la configuration, l'épaisseur et le volume des différents couches de béton à mettre en 
place, les coffrages d'arrêts et les surfaces de reprises, le processus de construction des coffrages. 

Le béton doit être mis en œuvre aussitôt que possible après fabrication. Le béton que ne serai pas en place après 30 minutes ou 
qui aurait commencé à faire priser, est rejeté. 

Les dispositifs et procédés de mise en place du béton seront soumis par l'entrepreneur à l'agrément de l'ingénieur. Ils doivent 
être conçus pour éviter la dégradation et assure un remplissage régulier des coffrages. Le béton ne doit pas tomber librement d'une 
hauteur supérieure à 1,5 m. 

La mise en place sera faite par vibration. Les types de vibrations et leur mode d'emploi devront être agrées par l'ingénieur. La 
vibration est conduite de manière à expulser l'aire du béton et remplir parfaitement ies 
Coffrages. Elle sera poursuivie jusqu'à un léger reflux du mortier à la surface du béton, en évitant la sur vibration. L'épaisseur des 
couches à vibrer ne doit pas dépasser en aucun cas quarante cinq centimètres. 

3. CÜRE DES BETONS 
La cure des bétons sera assurée par humidification. Les bétons seront maintenus humides une semaine après leur prise. Les 

moyens employés seront proposés par l'entrepreneur à l'agrément de l'ingénieur: toiles, nattes ou paillassons maintenus 
constamment humides et di 
sposés dés que le béton aura commencé à faire prise. L'arrosage intermittent des surfaces est interdit. 
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4. COFFRAGE 
Les coffrages doivent être conçus de manière à résister sans déformation sensible, aux efforts de toutes natures qu'ils sont 

exposés à subir pendant l'exécution du travail jusqu'à décoffrage et aux décalage indusivement et notamment aux efforts engendrés 
par le serrage du béton, et à ne causer aucun dommage aux ouvrages en cours de prise ou de durcissement. 

Les coffrages devront être étanches pour que le serrage par vibration ne soit pas une cause de perte d'une partie appréciable 
de laitance. 

Les coffrages doivent présenter des faces intérieures bien dressées sans irrégularités localisées. Immédiatement avant la mise 
en place du béton, l'intérieur des coffrages sera nettoyé avec soin, de façon à être débarrassé des poussières et débris de toute 
nature. 

L'entrepreneur devra aviser l'ingénieur avant le décoffrage. De même avant tout commencement d'exécution, les dispositions 
projetées par l'entrepreneur, seront soumises à l'approbation de l'ingénieur. Le visa de ce demier n'atténuera en rien la 
responsabilité de l'entrepreneur. 

5. ARMATURES 
Les armatures seront façonnées de façon à présenter exactement les longueurs et les formes prévues par les dessins 

d'exécution. 
Les armatures devront être parfaitement propres, sans aucun trace de rouille non adhérence, de peinture, de graisse, de 

ciment ou de terre. 
Les armatures, occuperont exactement les emplacements prévus aux dossiers d'exécution et y seront arrimés par les 

laissons métalliques et les calles de béton nécessaires pour quelles ne puissent se déplacer pendant la mise en œuvre du béton. 
Les écarts tolérés dans la position de chaque armature ne dépasseront pas la moitié de son diamètre ne devront aucun cas, être 
supérieur à 6 millimètres. 
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CHAPITRE VIII : PRESCRIPTION DE GESTION ENVIRONNEMENTALE DES 
ACTIVITES DE CONSTRUCTION 

En cas de non respect des prescriptions gestion environnementale les mesures prévus à l'article 51 du CCAP 

ARTICLE VIII.1 : ACTIVITES DE CONSTRUCTION ET REGLES ENVIRONNEMENTALES: 
L'entrepreneur est tenu pendant la période de garantie d'effectuer l'entretien courant des ouvrages réalisés et à 
remédier aux impacts négatifs qui seraient constatés, tels que les tassements, les érosions ou les éboulements de 
terrain. 
Les aspects environnementaux tels que la reprise de végétation, le rétablissement des écoulements et du régime 
hydraulique des oueds, sont également couverts par ce délai de garantie. 
Les obligations des entrepreneurs courent jusqu'à la réception définitive des travaux qui ne sera acquise qu'après 
complète exécution des travaux d'amélioration de l'environnement prévus au contrat. 

Interdictions: 
Les activités suivantes sont interdites sur ou à proximité du site du projet: 

~ La coupe ou l'arrachage d'arbres en dehors de la zone de construction approuvés et ce quelle que soit la raison; 
~ La chasse, la capture de la faune, ou la collecte de plantes; 
~ Utilisation de matériaux toxiques non approuvés, y compris les peintures à base de plomb, l'amiante; etc. 
~ La perturbation ou la dégradation des objets, édifices, etc. ayant une valeur architecturale ou historique; 
~ Les activités à risques d'incendies; 
~ L'utilisation d'armes à feu (à l'exception des gardes de sécurité autorisés) ; 

Mesures de gestion des travaux de construction : 
La gestion des déchets et de l'érosion des sols: les déchets solides, liquides et dangereux doit être correctement 
contrôlée par la mise en œuvre des mesures suivantes: 

~ Gestion des déchets: 
~ Réduire la production de déchets qui doivent être traités ou éliminés. 
~ Identifier et calssidier les types des déchets générés. Si des déchets dangereux ( y compris déchets et soins) sont 

générés, les procédures appropriées doivent être appliquées quant à leurs stockage, collecte, transport et 
élimination. 

~ Identifier et délimiter les zones d'élimination en indiquant clairement les matériaux spécifiques qui peuvent être 
déposés dans chacune d'elles. 

~ Contrôle de l'évacuation de tous les déchets de construction ( y compris les terres excavées) vers des sites 
d'élimination approuvés ( >300m des rivières, ruisseaux, lacs, zones humides). 

~ Eliminer tous les déchets, métaux, huiles usagées et déblais excédentaires générés pendant la construction dans 
les endroits autorisés, tout en prévoyant des systèmes de recyclage et de séparation des matériaux. 

~ Entretien: 
~ Identifier et d'éliminer les zones d'entretien du matériel (>15m à partir de rivières, les ruisseaux, des lacs ou des 

zones humides). 
~ Veiller à ce que toutes les activités de maintenance des équipements, y compris les changements d'huile, sont 

menées dans les zones délimitées pour l'entretien; ne jamais déverser les huiles usagées sur le sol, dans les 
cours d'eau; les canaux de drainage ou dans les systèmes d'égouts. 

~ Faire respecter l'utilisation les voies d'accès, identifiées et délimitées à l'interieur du site pour limiter l'impact sur la 
couverture végétale du site. 

s-, Installer et maintenir un système adéquat de drainage pour prévenir l'érosion sur le site pendant et après la 
construction. 

~ Lutte contre l'érosion 
~ Eriger des barrières anti-érosion autour du périmètre de terrassement, des fosses d'élimination et routes. 
~ Pulvériser, selon les besoins; de l'eau sur les pistes en terre, les déblais, le matériau de remblaiement et du sol 

stocké afin de minimiser l'érosion éolienne. 
~ Maintenir la vitesse des véhicules à ou au-dessous 20kmlh en continue dans l'empire des travaux. 
~ Les gites des matériaux d'emprunt 
~ Identifier et délimiter les emplacements des gîtes et des bancs d'emprunt, en s'assurant qu'ils sont situés au moins 

à 15 mètres de zones critiques, tels que les pentes raides, les sols exposés ou sensible à l'érosion et les zones 
drainées directement les plans d'eau sensibles. 

~ Limiter l'extraction de matériau dans des zones délimités et approuvées. 
~ Nettoyage du site 
~ Etablir et faire appliquer chaque jour des procédures de nettoyage du site de chantier, y compris l'entretien des 

installations adéquates d'élimination des déchets de construction. 
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Sécurité en cours des travaux de construction: 
Les responsabilités de l'entrepreneur comprennent la protection de chaque personne et les biens situés à proximité 
contre les accidents de construction. L'entrepreneur sera responsable de se conformer à toutes les exigences 
nationales et locales en matière de sécurité et toutes autres mesures nécessaires pour éviter les accidents, y compris 
ce qui suit: 

• Marquer soigneusement et clairement les voies d'accès sûrs pour les piétons, 
• En cas de présence d'écoliers dans le voisinage, prévoir le personnel de sécurité routière pour diriger la circulation 

pendant les heures scolaires 
• Maintenir l'approvisionnement de foumiture pour la signalisation routière (y compris peinture, matériel signalisation, 

chevalets, etc.), le marquage des routes, et des garde-corps pour maintenir la sécurité des piétons lors de la 
construction. 

• Formation des ouvriers et personnel du chantier aux règles de sécurités avant le début des travaux. 
• Fournir des équipements et vêtements de protection (lunettes, gants, masques à oxygène, masques à poussière, 

casques, bottes de sécurité à embout d'acier, etc.) pour le personnel et les ouvriers du chantier et faire respecter 
leur utilisation. 

• Prévoir des affiches, indications et fiches signalétiques pour chaque produit chimique présent sur le chantier. 
• Exiger de tous les travailleurs de lire et s'assurer qu'ils ont bien lu et compris toutes les fiches signalétiques et les 

informations sur les produits chimiques. 
• Veiller à ce que l'élimination des substances toxiques soit effectuée et éliminés par des ouvriers spécialement 

formés. 
• Suspendre tous les travaux pendant les fortes pluies ou les urgences de toute nature. 

Nuisances et contrôle de la poussière : 
Pour contrôler les nuisances et la poussière l'entrepreneur doit: 

• Maintenir tout le trafic lié aux travaux à une vitesse inférieure ou égale à 20 kilomètres par heure dans les rues 
situées à moins de 200 m du chantier. 

• Maintenir tous les engins à l'intérieur de l'emprise des travaux à une vitesse inférieure ou égales à 15 kilomètre par 
heure. 

• Dans la mesure du possible, maintenir les niveaux de bruit associés à toutes les machines et équipement inférieur 
ou égal à 90dB. 

• Das les zones sensibles ( y compris les quartiers résidentiels, les hôpitaux, maison de repos, etc.) la mise en 
œuvre de mesures plus strictes peut s'avérer nécessaire pour éviter tout niveau indésirable de bruit. 

• Réduire le dégagement de poussière et de particules dans l'air en tout temps, pour éviter les impacts sur les 
ménages et les entreprises environnantes, en particulier les personnes vulnérables (Enfants, personnes âgées). 

• Prévoir des phases d'enlèvement de la végétation pour éviter que de grandes surfaces soient exposées au vent. 
• Placer les écrans de poussière aux zones à proximité des habitations; zones commerciales, zones de loisirs. 
• Pulvériser de l'eau selon le besoins sur les pistes en terre, les zones de terrassement et de stockage des déblais 

ou de matériau de remblaiement 
• Appliquer les mesures appropriées pour minimiser les perturbations dues aux vibrations ou au bruit provenant des 

activités de construction. 

Relations avec la communauté: 
Pour améliorer les relations communautaires adéquates l'entrepreneur doit: 

• A la suite des exigences nationales d'évaluation environnementale, informer la population sur les calendriers des 
travaux, l'interruption des services, les itinéraires de déviation de la circulation et lignes provisoires de bus. 

• Limiter les travaux pendant la nuit. Lorsque cela est nécessaire, planifier soigneusement le travail de nuit et 
s'assurer que les riverains sont bien informés afin qu'ils puissent prendre les mesures nécessaires. 

• Informer la population concernée au moins cinq jours à l'avance de toute interruption de service( y compris l'eau, 
électricité, téléphone, lignes de bus), par le biais d'affiches sur le site du projet, aux arrêts d'autobus, et dans les 
maisons ou les entreprises touchées. 
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VALEURS LIMITES REGLEMENTAIRES RELATIVES AU BRUIT, EMISSIONS ATMOSPHERIQUES ET REJETS 
LIQUIDES 

~ Valeurs limites de bruit (Arrêté du président de la municipalité Maire de Tunis, du 22/08/2000) 

TYPE DE ZONE SEUIL EN DECIBELS 
Nuit Période intennédiaire Jour 

6h-7h et 20h-22h 
Zone d'hôpitaux, zone de repos, aire de protection 35 40 45 
d'espaces naturels 
Zone résidentielle suburbaine avec faible circulation du 40 45 50 
trafic terrestre, fluvial ou aérien 
Zone résidentielle urbaine 45 50 55 
Zone résidentielle urbaine ou suburbaine avec quelques 50 55 60 
ateliers, centre d'affaires, commerces ou des voies du 
trafic terrestre, fluvial ou aérien importantes. 
Zone à prédominance d'activités commerciales 55 60 65 
industrielles ou agricoles. 
7Zone à prédominance d'industrie lourde 60 65 70 

~ Norme NT 106.02, relative aux rejets liquides dans les milieux récepteurs. 

Les concentrations des polluants dans les eaux usées collectées doivent être contonnes aux valeurs 
limites définies par la NT 106.02 pour les rejets dans les canalisations publiques d'assainissement, 
notamment: 

• MES < 400mg/1 

• 0805 < 400 mgll 

• OCO: 1000 mg-I 
~ Norme tunisienne NT 106.04 (homologuée, 1994), relative aux valeurs limites pour différents polluants, 

définies pour préserver la santé publique et pour assurer le bien être des citoyens. 

Pendant les travaux, la qualité de l'air ambiant peut se dégrader les poussières générées par les travaux 
d'excavation et la circulation des engins ainsi que les gaz d'échappement de ces derniers. Pendant 
l'exploitation des réseaux d'assainissement des eaux usées, les gaz H2S constituent les principales 
causes des mauvaises odeurs et des risques sanitaires. 

Le tableau ci-dessous donne les valeurs limites qui doivent être respectées pour les deux paramètres évoqués ci 
dessus. 

Polluant Méthode Type de Autorisation de Valeur limite Valeur guide 
d'analyse moyenne dépassement santé publique bien être 

Partiels en NT.37.11 Moy. annuelle non 8Ollg/m3 40 à 6Ollg/m3 
suspension 

24 heures 1/12 mois 260 Ilg/m3 120 Ilg/m3 

H2S NT.37.51 1 heure 1 fois/12 mois 0.14 ppm (200 néant 
Ilg/m3) 

ARTICLE VII1.2 : MESURES RELATIVES A L'ORGANISATION ET A LA CONDUITE DES 
TRAVAUX: 
Les principales règles à suivre par les entreprises dans le cadre d'une bonne organisation; et conduite des travaux 
sont: 
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• Prendre toutes les mesures appropriées en vue de minimiser les atteintes à l'environnement, en appliquant les 
prescriptions du contrat et veiller à ce que le personnel, les personnes à charge et les employés locaux, les 
respectent et les appliquent également. 

• Présenter, d'après les délais d'exécution contractuels, l'échéancier de réalisation des travaux dans ces 
différentes phases et respecter les durées d'exécution prévues. 

• Faire usage de rigueur dans la réalisation des travaux, ce qui impose une coordination rationnelle des 
chantiers. 

• Respecter les horaires de travail. 
• Veiller à ce que les lieux de travail, les matériels, les outils et les équipements soient toujours dans un état tels 

que les travailleurs soient protégés des risques d'accident ou d'atteinte à la santé. 
• Fournir aux ouvriers des casques, gants et chaussures de sécurité et veiller à ce que l'ensemble du personnel 

porte ses équipements pendant toute la durée de leur présence sur les lieux du chantier. 
• Mentionner dans le journal des travaux tous les relevés des manquants ou incidents ayant donné lieu à une 

incidence significative sur l'environnement ou à un accident ou incident avec les riverains ou les usagers et les 
mesures correctives adoptées. 

• S'assurer dès le départ que les équipements du chantier répondent bien aux besoins des travaux surtout pour 
les opérations non conventionnelles. L'objectif est d'éviter au maximum que des problèmes techniques ne 
causent l'arrêt du chantier ou son ralentissement avec toutes les conséquences néfastes de la prolongation de 
la période des travaux. 

• Contrôler régulièrement l'état des engins du chantier en vue d'éviter toute consommation excessive de 
carburant ou émissions intolérables de gaz et de bruit. En cas d'émission de bruits ou de gaz anormalement 
élevées, procéder immédiatement à la réparation ou au remplacement de l'équipement ou du véhicule. 
défectueux. 

• Veiller à la sauvegarde des propriétés riveraines, nettoyer et éliminer à ses frais toute forme de pollution due à 
ses activités et indemniser ceux qui auront subi les effets de cette pollution. 

• Imposer un règlement intérieur à toutes les personnes opérant sur le chantier. Ce règlement doit être affiché 
dans les zones clés et doit mentionner spécifiquement: 

• Les règles de sécurité, notamment les vitesses de circulation, les consignes de sécurité en cas d'accident et les 
règles de manutention des produits dangereux; 

• , Le respect des us et coutumes des populations riveraines et des relations humaines d'une manière générale. 

Cette liste de recommandation n'est pas limitative et toutes les initiatives sont à considérer en vue d'éviter le 
moindre problème qui ne pourrait qu'avoir des conséquences négatives sur la bonne marche du chantier et sur 
l'environnement humain et naturel. 

ARTICLE VII1.3 : AUTRES MESURES DE PRESERVATION DE L'ENVIRONNEMENT HUMAIN: 
ARTICLE VIII.3/1 - Infonnation des riverains, des usages et des concessionnaires: 
Avant le démarrage du chantier, l'entrepreneur est tenu d'afficher à l'aide de panneaux de renseignements 
visibles la date de commencement des travaux et leur durée, ainsi que la consistance et les objectifs de ceux-ci. 
L'entreprise est également tenue de contribuer à informer le public, aussi souvent que nécessaire, par la presse, 
la radio mais surtout par une signalisation sur place et un contact direct, en précisant le but et la durée probable 
des opérations en cours, ainsi que les problèmes et solutions préconisées pour aider les riverains et les usagers à 
mieux gérer les contraintes des travaux. 
Aussi, il est impératif pour l'entreprise d'informer, coordonner et planifier la protection et/ou le déplacement des 
réseaux avec les concessionnaires disposant d'infrastructures dans l'emprise des travaux, notamment: 

• L'ONAS pour les conduites d'eaux usées; 
• La SONEDE pour les conduites d'eau potable; 
• La STEG pour les câbles électriques et les conduites de gaz; 

ARTICLE VIII.3/2- Mesures de préservation de la sécurité humaine: 
• Sécurité des ouvriers 
• Une ventilation suffisante devrait être assurée dans les conduites pour alimenter en air les personnes qui y 

travaillent. 
• Dans les terrains aquifères, l'extrémité de la conduite devrait être garnie d'une porte étanche 
• Lorsque le terrain peut renfermer des nappes d'eau ou des proches de gaz explosifs, des sondages de 

reconnaissance devraient être effectués. 
• Les travailleurs qui se trouvent dans les conduites devraient être reliés avec l'extérieur par des moyens de 

communication fiables. 
• Les travailleurs occupés à poser des conduites souterraines de grand diamètre devraient pouvoir gagner 

rapidement un endroit sûr en cas de danger. 
• Des dispositions appropriées devraient être prise pour porter secours, en cas de danger, aux travailleurs qui ne 

pourraient pas gagner un endroit sûr. 
• Signalisation 
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Les opérateurs, par le biais des entreprises qui seront chargées de l'exécution des travauw, sont tenus de prendre 
toutes les précautions utiles pour signaler leurs chantiers pour prévenir tout risque d'accident: accidents de la 
route, incendies, mauvaise manipulation des équipements du chantier, etc. 
Pour éviter tout risque sur la sécurité humaine, il est recommandé de ne pas se contenter des signalisations de 
danger mais d'installer aussi une clôture pour empêcher tout accés du public à la zone des travaux et aux aires de 
stockage des matériaux et 'équipements dy chantier. 

• Information et sensibilisation 
La sensibilisation des habitants ets des usagers de la route aux enjeux de la sécurité routière et leur participation à 
des réunions de cncertation permet d'accroitre l'efficacité des dispositifs à mettre en place. D'ailleurs, les associer 
au processus de mise en œuvre des solutions proposées permet de définir avec plus de précision l'emplacement 
de certains aménagements et de s'assurer de leur soutien et de leur contribution à la réussite de l'opération, 

L'objectif de ces contacts avec les autorités et en particulier avec la sécurité civile est de : 
• Les tenir au courant des opérations particulières ou à risque de manière à ce que les autorités pissent 

intervenir en cas de besoin (secours, rétablissement de l'ordre public) ; 
• Leur demander de faire le nécessaire pour empêcher tout conflit avec les riverains et les usagers de la route. 

L'information de ceux-ci par le biais des autorités des distances minimales à respecter est susceptible de garantir le 
respect des règles de sécurité par tous. 

• Limitation et contrôle des accès à la zone des travaux 
Pour éviter tout risque sur la sécurité humaine, il est recommandé de ne pas se contenter des signalisations de danger 
mais d'installer aussi une clôture ou au moins des bandes fluorescentes pour empêcher tout accès du public à la zone 
des travaux et aux aires de stockaqe des matériaux et équipements du chantier. 
Les accès aux lieux de stockage des produits dangereux (additifs), doivent être contrôlés et réservés uniquement à 
des responsables préalablement nommés. 
ARTICLE VIII.4: LIMITATION DES ATTEINTES AUX PERCEPTIONS ET PRESERVATION DE 
LA QUALITE DE LA VIE DES RIVERAINS: 

Les actions à entreprendre pour préserver la qualité de la vie des riverains s'articulent autour de :. 

• L'aménagement des horaires de travail en vue d'éviter de perturber les habitudes de vie de la population riveraine. 
• L'ajustement des horaires de transport des matériaux afin de ne pas perturber la circulation. 
• La mise sur pied d'un programme de communication pour informer la population des travaux (horaire, localisation, 

piétons) 
• L'évitement d'obstruer les accés publics et d'entraver les aires ayant un usage déterminé (tels que les passages 

piétons) 
• L'évitement d'entreposer la machinerie sur les superficies autres que celles définies essentielles pour les travaux. 

" • ,Le nettoyage les voies empruntées par les véhicules de transport et la machinerie afin d'y enlever toute 
accumulation de matériaux meubles et autres débris 

ARTICLE VIII.4/1 - PROTECTION CONTRE LE BRUIT: 
L'attention de l'entrepreneur est spécialement attirée sur l'obligation de limiter les bruits de chantier susceptibles 
d'importuner gravement les riverains, soit par intensité élevée du bruit émis, soit par une durée exagérément 
longue; soit par leur prolongation en dehors des heures normales de travail, soit par ces causes simultanément. 
Les gênes sonores des travaux peuvent être atténuées par: 

• Le respect des horaires de travail et l'évitement autant que possible le travailla nuit: en cas de nécessité 
pour cause detravaux urgents ou dans des emprises restreintes, l'autorisation préalable des autorités 
communales et du maître d'œuvre sont requises; 1 

• Le bon phasage de travaux; 
• Le maintien en bon état des équipements du chantier: entretien régulier, réparation et mise hors service 

des équipements défectueux; 
• L'emploi d'engins insonorisés ou la dotation des équipements bruyant de systèmes d'insonorisation 

(compresseurs, groupes électrogènes, etc, ; 
• L'abandon des techniques bruyantes à la faveur d'autres solutions permettant de malaxeurs évitant 

l'installation de centrale à béton; par exemple. 

ARTICLE VIII.4/2 - PROTECTION CONTRE LES EMISSIONS ATMOSPHERIQUES: 
Les équipements du chantier doivent être entretenus et maintenus en bon état de fonctionnement, en vue d'éviter 
toute émission exagérée de polluants atmosphériques, Toutes émission anormale de gaz d'échappement constatée 
par la population ou la cellule de coordination doit être notifiée à l'entrepreneur, qui sera alors tenu de réparer ou de 
remplacer dans les meilleurs délais l'équipement source de nuisance. 

ARTICLE VIII.4/3 - PROTECTION CONTRE LES BOUES ET LES POUSSIERES: 
L'entrepreneur sera tenu de prendre toutes les dispositions pour éviter qu'aux abords du chantier les chaussées, 
accotements et trottoirs soient souillés par des poussières, déblais, boues ou matériaux provenant des travaux. 
En période sèche, les dispositions suivantes sont à prendre par l'entrepreneur en vue de limiter au maximum les 
émissions de poussières: 
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• Couverture des bennes des camions de transport, surtout ceux utilisés pour le transport des matériaux 
meubles. 

• Arrosage des pistes éventuelles empruntées lors du transport des matériaux. 

ARTICLE VIIJ.5: MISE EN ŒUVRE DU PLAN DE GESTION ENVIRONNEMENTALE ET SOCIALE 
(PGES - TRAVAUX): 

Activitésl Facteurs 
d'impact 

Installation de chantier 

Impacts Calendrier de 
mise en œuvre Responsabilités 

Rejet liquide 

Stockage de 
carburant, de 
lubrifiant (risque de 
fuites, déversement 
accidentel) 

Stockage de 
matériaux de 
construction 
(Propagation de 
poussières, érosion) 

Entretien des engins 
de chantiers (huiles 
usagées, pneus, 
pièces vétustes) 

Mesures d'atténuation 

La décharge des rejets liquides est 
limitée. car les ouvriers seront logés 
dans une villa du quartier (à louer par - 
l'entreprise), donc il n'y aura plus 
recours à la mise en place d'une fosse 
septique (eaux de toilette). 
• Sensibiliser les ouvriers à l'hygiène et 

la propreté des lieux 
• Placer des poubelles et containers 
aux endroits accessibles et en nombre 
suffisant pour la collecte des OM et 
les évacuer quotidiennement vers la 
décharge municipale 

• Interdire le brulage des déchets 

Insalubrité, 
dégradation de la 
propreté et de 
l'hygiène. 
Pollution des 
eaux et sols 

Installation 
avant le 
démarrage des 
travaux 

- Gestion des 
déchets et eaux 
usées pendant 
toute la durée 
des travaux 

Pollution des 
eaux et des sols 

Plusieurs stations de carburant et des 
services de vidange sont déjà installées à 
proximité du quartier. Ce fait, fadlite le 
ravitaillement des engins en carburant et 
permet de faire les entretiens périodiques 
tels que les vidanges et le changement des 
filtres d'une façon écologique en conformité 
avec la réglementation en vigueur. 

• Installation 
avant le 
démarrage des 
travaux 

• Contrôle 
régulier et 
maintien en 
bon état 
pendant toute 
la durée des 
travaux 

-Assurer un stockage dans une zone 
Pollution de l'air aménagée à l'abri des vents et des 
Ensablement des eaux de ruissellement 
ouvrages 

Avant et tout au 
long de la' durée 
des travaux 

• Entretien régulier et réparation des 
engins dans les ateliers spécialisés 
existants en ville 

• En cas de nécessité d'entretien sur 
chantier: 
- .Prévoir un dispositif étanche (P.ex. 
Modèle SOTULUB) pour la collecte 

. et le stockage des huiles usagées 
- Tri des déchets de réparation 
(Pneus, pièces métalliques, etc.) 

- Livrer les déchets à des sociétés de 
collecte et de recyclage autorisées 

Pollution des 
eaux et des sols 

Pendant toute la 
durée des travaux 

Dégagement des emprises 

• Entrepreneur 
(Responsable 
HSE) sous la 
supervision de la 
municipalité de 
Zaghouan (Point 
focal 
environnemental 
et social) 

• Entrepreneur 
(Responsable 
HSE) sous la 
supervision de la 
municipalité de 
Zaghouan (Point 
focal 
environnemental 
et social) 

• Entrepreneur 
(Responsable 
HSE) sous la 
supervision de la 
municipalité de 
Zaghouan (Point 
focal 
environnemental 
et social) 

• Entrepreneur 
(Responsable 
HSE) sous la 
supervision de la 
municipalité de 
Zaghouan (Point 
focal 
environnemental 
et social) 

Inclus dans s 
prix du marché 
travaux 

Indus dans les 
prix du ma é 
travaux 

Inclus dans es 
prix du marché 
travaux 

Inclus dans 
prix du ma 
travaux 

- Utilisation d'équipements insonorisés 
(Ex. Caisson d'insonorisation) 
Interdiction des travaux pendant la 
nuit et les horaires de repos; 

- Respect du niveau réglementaire de 
bruit au niveau des logements, écoles, 
etc. 

Pendant 
opération 
démolition 

Entrepreneur 
(Responsable HSE) 

chaque sous la supervision Inclus dans 
de de la municipalité de prix du ma 

Zaghouan (Point travaux 
focal 
environnemental et 

s 
é 

Dégradation de 
Travaux de la qualité de l'air, - 
démolition (Bruit, du cadre de vie 
poussières, déchets) des riverains 
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Activitésl Facteurs 
d'impact Impacts Mesures d'atténuation Calendrier de 

mise en œuvre 
social) 

Déviation des 
réseaux existants 
(coupure d'eau, 
d'électricité, ... ) 

Coupure d'eau, 
d'électricité, de 
gaz, etc. 

Travaux de Terrassement des voiries 
et de drainage des eaux pluviales 

Remblaiement, 
décaisse ment, 
exécution de 
fouilles; 
chargement, 
déchargement et 
Stockage des 
déblais et des 
matériaux pour 
remblais 
(Poussières, bruits, 
risques d'accidents) 

Dégradation de 
la qualité de l'air, 
du cadre de vie 
des riverains, 
risques 
d'accidents, 
Perturbation du 
trafic routier 

Construction du corps de chaussée 
Répandage, 
arrosage et 
compactage des 
couches de chassée, 
Ravitaillement en 
matériaux de 
construction et 
produits bitumineux 
Mise en place la 

Dégradation de 
la qualité de l'air, 
de la qualité de 
vie des riverains, 
pollution des 
eaux et des sols 

- Respect du niveau de bruit en milieu 
de travail (80 dB(A» ; 
Collecte et évacuation quotidienne des 
déchets de démolition vers la 
décharge contrôlée (ou sites 
d'élimination autorisés) ; 

- Humidifier les ouvrages avant les 
opérations de démolition et les 
déchets avant leur chargement 

- Couverture des bennes des camions 
de transport des déchets de 
démolition 

• Récolement des réseaux existants et 
détermination des tronçons des 
réseaux à dévier, de la période et la 
durée des travaux 

• Information de la population 
concernée par les éventuelles 
coupures (date, heures) 

• Réduction au maximum possible la 
durée de travaux de déviation et 
rétablissement rapide du 
fonctionnement du réseau 

• Respect des horaires de repos 
• Arrosage des aires des travaux 2 fois 
par jour et chaque fois que 
nécessaires, couverture des bennes 
des camions de transport, limitation de 
la vitesse à 20 km sur les itinéraires 
non revêtus; 

• Sécurisation des fouilles (signalisation, 
garde corps, blindage, etc.) 

• Evacuation immédiate, ou dans la 
journée, des déblais excédentaires 
vers la décharge contrôlée ou un autre 
site de dépôts autorisé; 

• Mesures d'atténuation de l'érosion des 
sols et l'ensablement des ouvrages 
hydrauliques: 
- Limitation de la largeur des fronts 
dans les zones à forta pente et les 
terrains accidentés, 

- Programmation des travaux pendant 
la saison sèche; 

- Aménagement de fossés de 
drainage pour assurer l'écoulement 
normal des eaux; 

• Eviter les heures de pointe (Pointe de 
trafic routier) pour l'évacuation des 
déblais excédentaires et le 
ravitaillement du chantier en 
matériaux de remblais 

• Avant le 
démarrage des 
travaux 

• Une semaine à 
l'avance 

• Conformément 
aux dates, 
horaires fixés 

Responsabilités Coat 
Financem 

Préparation 
plans 
l'entreprise 
Travaux à la 
charge de 1 l 
et u 
Concessionnaire 
Indus dans 
prix du ma 
travaux 

-Entrepreneur 
(Responsable HSE) 
sous la supervision 
de la municipalité de 
Zaghouan (Point 
focal 
environnemental et 
social) 
-Accord entre Cl et 
Concessionnaires 

Entrepreneur 
(Responsable HSE) 
sous la supervision Indus dans les 
de la municipalité de . d ma é 
Zaghouan (point:X u 
focal vaux 
environnemental et 
social) 

1. Humidification des matériaux pour 
remblais avant déchargement 

2. Utilisation d'équipement insonorisé 
(Compresseur, groupe électrogène, 
etc.) et exécution des travaux bruyant 
en dehors des horaires de repos 

3. Eviter la production de produits 
bitumineux sur chantier 
(Ravitaillement à partir des centrales 

Pendant toute la 
période des 
travaux 

Pendant toute la 
durée des travaux 

-Entrepreneur 
(Responsable HSE) 
sous la supervision 
de la municipalité de 
Zaghouan (Point 
focal 
environnemental et 
social) 

Indus dans 
prix du ma 
travaux 

s 
é 
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Responsabilités Activité81 Facteurs 
d'impact 

couche 
d'imprégnation et de 
la couche de 
roulement 
Construction des 
ouvrages en béton, 
de réseau de 
drainage, de etc. 
(poussières, bruit, 
vibrations, déchets 
bitumineux, risques de 
déversement 
accidentel de produits 
bitumineux) 

Calendrier de 
mise en œuvre Mesures d'atténuation 

existantes dans la région) 
4.Aménagement d'espaces adéquats 
pour le stockage provisoire des 
déchets en fonction de leur nature 
(prévoir des bacs pour la collecte de 
déchets par type (déchets de ferraille, 
d'enrobé, d'emballage, etc .. ) et 
livraison au aux collecteurs et 
recycleurs agréés 

5. Evacuation quotidienne des déblais et 
les déchets de béton vers les 
décharges contrôlées 

6. Respect des consignes de sécurité 
routières 

Mesures communes à l'ensemble des travaux 

Travaux générant la 
propagation de 
poussière (travaux 
de terrassement, de 
transports et de 
déchargement des 
matériaux de 
construction, de 
gestion des déchets, 
travaux de 
démolition, etc.) 

Pollution 
atmosphérique 
Dégradation du 
cadre de vie des 
riverains 
Risque sanitaire 
pour les 
personnes 
vulnérables 

• Arrosage régulier des aires des 
travaux et des itinéraires non revêtus 
empruntés par les engins de chantier 
(Minimum 2 fois par jour et chaque 
fois que nécessaire) 

• Couverture obligatoire des bennes des 
camions de transport 

• Humidification des matériaux de 
construction, des déblais et déchets 
inertes du chantier pendant le 
chargement, le transport et le 
déchargement et le stockage 

• Stockage des matériaux de 
construction et des déblais à l'abri des 
vents dominants 

• Limitation de la vitesse des engins de 
transport dans l'emprise des travaux 
et des pistes empruntées à 20 kmlh 

Pendant toute la 
durée des travaux 

CoCrt 
Flnancem 

-Entrepreneur 
(Responsable HSE) 
sous la supervision 
de la municipalité de 
Zaghouan (Point 
focal 
environnemental et 
social) 

Indus dans 
prix du ma 
travaux 

Achèvement des travaux 

Démantèlement des 
installations du 
chantier et fermeture Séquelles 
du chantier travaux 

• Nettoyage des aires des travaux et 
d'installation du chantier 

• Enlèvement de tous les déchets et 
leur évacuation vers les sites 
d'élimination autorisés 

• Réparation des dommages causés par 
les travaux aux ouvrages et 
constructions existantes 

• Enlèvement et remplacement des sols 
polluée er (A évacuer vers les sites 
d'élimination autorisée) 

• Remise en état des lieux 
• Consigner toutes ces mesures et les 
réserves éventuelles dans le PV de 
réception des travaux 

Avant la réception 
provisoire des 
travaux 

Entrepreneur 
(Responsable HSE) 
sous la supervision 
de la municipalité de In~usd dans es 
Zaghouan (POint:X u marché 
focal vaux 
environnemental et 
social) 

des 
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PROJET DE REABILITATION ET D'AMENAGEMENT DES VOIRIES A LA VILLE DE ZRlBA HAMMEM PROGRAMME 2017 

ARTICLE V1I1.6: MISE EN ŒUVRE DU PLAN DE GESTION ENVIRONNEMENT ALE ET SOCIALE 
(PGES - EXPLOITATION)· 

Activitésl Facteurs Responsabilités 
Coût 

d'impact Impacts Mesures d'atténuation Calendrier 
Financemeli 

Voirie et trottoirs -U- Dégradation de la couche Vieillissement 1. Contrôle de l'état de la 1. Mensuel 
de roulement prématuré de la voirie 2. Mensuelle 

voirie 2. Réparation des nids de 3. Selon la durée de vie 
poule et fissures dès 
leur apparition 

3. Renouveler la couche 
de roulement 

Obstruction des ouvrages Stagnation des 1. Collecte des déchets 1 . Quotidienne 
de drainage routier eaux ménagers 2. Mensuel 

Plaintes des 2. Contrôle de l'état du 3.Au minimum 2 
usagers à cause réseau de drainage fois/an (Avant et Municipalité de Budget de 1 
des dégâts causés 3. Curages du réseau après la saison· Zaghouan Commun 
aux véhicules, 4. Intervention rapide pluvieuse) 
problèmes de pour l'assèchement 4. Lors des fortes 
fluidité du trafic des zones de averses 

\ stagnation des eaux 
Dégradation de la Risque d'accidents 1. Contrôle de l'état de la 5. Mensuel 
signalisation routière Conflits entres les signalisation 
(Destruction de la 2. Réparation de la 
signalisation verticale, usagers signalisation dégradée 
disparition avec le temps 3. Renouvellement de la 
de la signalisation signalisation 

BUdgetdeJ- 

horizontale horizontale 

Personnel d'entretien Risque d'accident Port obligatoire d'EPI A chaque intervention Municipalité de 
Zaghouan Commune - Réseau de drainage • Colmatage et Débordement, 1. Collecte des déchets 1. Curage 2 fois/an - ensablement des inondation, ménagers (Avant et après la 

canaux, conduites, grilles dégradation du 2. Contrôle de l'état du saison pluvieuse) 
réseau réseau de drainage 2. Nettoyage des 

3. Curages du réseau regards avaloirs 4 Municipalité de Budget de 1 
4. Intervention rapide en fois/an Zaghouan Commune 

cas de débordement 3. Lors des fortes 
5. Évacuation des averses . déchets de curage 

Personnel d'entretien Risque d'accident Port obligatoire d'EPI A chaque intervention Municipalité de BUdgetd~~ 
Zaghouan Commun 
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PROJET DE REABIUTATION ET D'AMENAGEMENT DES VOIRIES A LA VILLE DE ZRlBA HAMMEM PROGRAMME 2017 

ARTICLE VIII.7 : MESURES DE SECURITE: 
En complément aux mesures imposées par la législation en vigueur et les prescriptions de C.CAP et C.CAG. 
L'entrepreneur est tenu de respecter les mesures particulières suivantes: 

Dans le cadre du plan de secours, l'entrepreneur assurera la mise en place de panneaux indiquant à chaque accès 
« ENTREE W ... ». 
Il est rappelé que les accès seront limités aux accès de service. 
De plus, pour assurer un meilleur repérage, chaque ouvrage sera signalé par une plaquette fixée sur un piquet à l'intersection 
avec la voirie locale. 

A chaque accès au chantier, l'Entrepreneur mettra en place des panneaux « CHANTIE INTERDIT AU PUBLIC ». 
A l'intersection des sorties de chantier avec la voirie locale, l'Entrepreneur mettre en place des panneaux 
« STOP». 

Dressé par le concepteur: I.A.P 

Ingénierie, Assistance Pilotage , 

nwhatrt) 

Lu et accepté par 

L'Entreprise : . 

... e Sous-Directeur Technique 

8 FEV. 2019 
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